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0   Εισαγωγή 

Η ιστορία του όρου «δυφίο» άρχισε το 1995 όταν, στο Ορόγραμμα Αρ.9 (Ιανουάριος–Φεβρουάριος 

1995), στη ΓΩΝΙΑ ΤΟΥ ΓΕΣΥ, ανακοινώθηκε η συμφωνία των δύο συλλογικών μελών της 

Ελληνικής Εταιρείας Ορολογίας (ΕΛΕΤΟ) ΜΟΤΟ1 και ΕΛΟΤ/ΤΕ48/ΟΕ12 να «αντιμετωπίσουν το 

θέμα της ελληνικής απόδοσης του συντομευμένου όρου bit ( = binary digit – δυαδικό ψηφίο)» 

προκαλώντας ειδική ψηφοφορία μεταξύ των αποδεκτών της ΜΟΤΟ και των μελών της ΕΛΕΤΟ. 

Ορόγραμμα Αρ.9 (Ιανουάριος–Φεβρουάριος 1995) 

Πρόβλημα Αρ.9 

Η ΜΟΤΟ (Μόνιμη Ομάδα Τηλεπικοινωνιακής Ορολογίας), σε συμφωνία με την 
ΕΛΟΤ/ΤΕ48/ΟΕ1 (Ομάδα Ορολογίας Πληροφορικής), αντιμετώπισε το θέμα της ελληνικής 

απόδοσης του συντομευμένου όρου  

bit ( = binary digit – δυαδικό ψηφίο). 

Ετσι, από τις δύο Ομάδες επελέγησαν τρεις σύντομοι όροι (δυφίο, διττίο, δυαφίο) και 
ζητήθηκε από τους 500 περίπου αποδέκτες της ΜΟΤΟ και τα μέλη της ΕΛΕΤΟ να  
βαθμολογήσουν καθεμιά από αυτές με Α, Β και Γ, όπου: 

Α: επιτυχής όρος 

Β: μετρίως επιτυχής όρος 

Γ: ανεπιτυχής όρος. 

Όσοι από τους αναγνώστες του Ορογράμματος  επιθυμούν, μπορούν να δώσουν τη δική  
τους βαθμολογία 

– είτε τηλεφωνικά (αρ.τηλεφ. 6118966, 6118911)  

– είτε τηλεομοιοτυπικά (αρ.τηλεομ.: 8068299). 

                                                
1
 ΜΟΤΟ: Μόνιμη Ομάδα Τηλεπικοινωνιακής Ορολογίας, Ομάδα Εργασίας της Τεχνικής Επιτροπής «Τηλεπικοινωνίες» (ΤΕ-Τ), 

συλλογικό μέλος της ΕΛΕΤΟ. Λειτούργησε από το 1989 ως το 2012 με την ευθύνη και υποστήριξη του Οργανισμού Τηλεπικοινωνιών 
Ελλάδος (ΟΤΕ), στο πλαίσιο επίσημης συνεργασίας με τον Ελληνικό Οργανισμό Τυποποίησης (ΕΛΟΤ). Σήμερα, εξακολουθεί να 
λειτουργεί ως συλλογικό μέλος της ΕΛΕΤΟ. 

2
  ΕΛΟΤ/ΤΕ48/ΟΕ1: Ομάδα Εργασίας 1 «Ορολογία Πληροφορικής» της Τεχνικής Επιτροπής ΕΛΟΤ/ΤΕ48 «Ηλεκτρονική Επεξεργασία 

Πληροφοριών», του ΕΛΟΤ. Σήμερα λειτουργεί ως συλλογικό μέλος της ΕΛΕΤΟ. 

https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or009.pdf
https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or009.pdf
https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or009.pdf
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1   Το σκεπτικό της ΜΟΤΟ 

Το σκεπτικό της ΜΟΤΟ όπως αναπτύχθηκε στο έγγραφο 503 της 57ης Συνεδρίασής της (5/12/1994 

και 9/1/1995), που προσαρτάται στο παρόν ως Παράρτημα Α, έχει ως εξής: 

Στο πλαίσιο εφαρμογής της Τεχνολογίας Πληροφοριών και των Τηλεπικοινωνιών – που από 

ορισμένες απόψεις συναποτελούν ήδη ενιαίο Τομέα συντομογραφούμενο ως ΙΤ&Τ – μια από τις 

κυρίαρχες έννοιες είναι η έννοια του δυαδικού ψηφίου ως ψηφίου (0 ή 1) του δυαδικού 

συστήματος αρίθμησης, αλλά και ως μονάδας πληροφορίας. 

Η αγγλική απόδοσή του και επικράτησή του ως bit, που είναι (κατά ISO) ακρώνυμο
3
 και 

προκύπτει από τον πλήρη όρο "binary digit", έχει δημιουργήσει συνεχή και έντονο 

προβληματισμό στις σχετικές Ομάδες Τυποποίησης και Ορολογίας - συλλογικά μέλη της ΕΛΕΤΟ 

(π.χ. ΜΟΤΟ, ΤΕ48/ΟΕ1, ΜΕΠΟ). 

Η πρόταση που ακολουθεί έχει χαρακτήρα σύντομης ανασκόπησης παλιότερων συζητήσεων και 

προτάσεων αλλά και της ως τώρα εφαρμοζόμενης πρακτικής της ΜΟΤΟ στα πλαίσια των 

εργασιών τυποποίησης του ΕΛΟΤ. 

Η ανάγκη μονολεκτικής και σύντομης απόδοσης του πλήρους όρου δυαδικό ψηφίο – χωρίς 

αυτός να καταργηθεί – αντιμετωπίζεται καθημερινά από όλους εκείνους που χειρίζονται 

σύγχρονα κείμενα ΙΤ&Τ και ιδιαίτερα κείμενα προτύπων και τεχνικών κανονισμών και 

προσπαθούν να τα "ελληνοποιήσουν" μετατρέποντας π.χ. στήλες πινάκων με εύρος 3 

χαρακτήρων σε αντίστοιχες με εύρος 13 χαρακτήρων. Από την άλλη πλευρά στην προφορική 

επικοινωνία, αλλά και στο σχετικό ελληνικό τύπο, χρησιμοποιείται κατά κόρον – αποκλειστικά θα 

λέγαμε – ο αυτούσιος ο αγγλικός όρος bit ή η μεταγραφή του "μπιτ". 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ  Πρόβλημα δεν υπάρχει όταν το bit χρησιμοποιείται ως μονάδα μέτρησης της 

πληροφορίας, οπότε σύμφωνα με την πρακτική που εφαρμόζει ο ΕΛΟΤ για τα 

ονόματα και τις μονάδες των φυσικών μεγεθών, το όνομα της μονάδας μπορεί να 

είναι "μπιτ" και το σύμβολό της είναι b ή και ολογράφως bit. 

Π.χ. ρυθμός μετάδοσης δεδομένων 4800 b/s ή 4800 bit/sec. 

Στην περίπτωση, όμως, που θα επιλεγεί μονολεκτικός και συντομευμένος όρος 

για το bit αυτός θα χρησιμοποιείται και για το όνομα της μονάδας και θα μείνει ως 

έχει μόνο το σύμβολο της μονάδας (b ή bit). 

 

2   Βασικές απαιτήσεις – Πρόταση διαδικασίας – Πρόταση υποψήφιων όρων 

Οι βασικές απαιτήσεις που τέθηκαν από τη ΜΟΤΟ ήταν: 

Ο ζητούμενος όρος θα πρέπει 

α.  να είναι σύντομος (το πολύ τετρασύλλαβος), 

β.  να μην παραβιάζει, ή να παραβιάζει όσο το δυνατό λιγότερο, τους κανόνες παραγωγής και 
σύνθεσης της ελληνικής γλώσσας, 

γ.  να μην προκαλεί το γλωσσικό αισθητήριο, 

δ.  να κλίνεται, 

ε.  να έχει πληθυντικό, 

ζ.  να δίνει αντίστοιχο παράγωγο επίθετο. 

 

                                                
3
  Σήμερα ο σχηματισμός bit δεν θεωρείται ακρώνυμο (acronym), αλλά είναι σύμμειγμα (blend). 
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Η διαδικασία που προτάθηκε ήταν: 

Δεδομένου ότι το ενδιαφέρον για το θέμα είναι γενικότερο και εκτείνεται πέραν των ορίων της 

ΜΟΤΟ, εφόσον αφορά τον ευρύτερο τομέα ΙΤ&Τ, προτείνεται να ακολουθηθεί η διαδικασία: 

α.    Να επιλέξει η ΜΟΤΟ – σε συμφωνία και με την ΤΕ48/ΟΕ1 (Ορολογία Πληροφορικής) – 

δύο τουλάχιστον υποψήφιους ελληνικούς όρους για την αποδοση του bit, οι οποίοι κατά 

την κρίση της θα μπορούσαν να υιοθετηθούν. 

β.    Να κοινοποιήσει την Απόφασή της στους (500 περίπου) αποδέκτες της, ζητώντας τους να 

βαθμολογήσουν (γραπτώς ή τηλεφωνικώς) τους υποψήφιους όρους με την κλίμακα 

   Α :   επιτυχής όρος 

   Β :   μετρίως επιτυχής όρος 

   Γ :   ανεπιτυχής όρος 

δηλώνοντας, στις περιπτώσεις Β και Γ, τον κύριο λόγο που βάρυνε στην κρίση τους. 

γ.    Να ζητηθεί από την ΕΛΕΤΟ να κυκλοφορήσει, μέσω του ΟΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ, τους 

υποψήφιους όρους στον ακόμα ευρύτερο κύκλο των αποδεκτών της. 

δ.    Να ληφθεί κοινή τελική απόφαση από τη ΜΟΤΟ και την ΤΕ48/ΟΕ1 – σε κοινή συνεδρίασή 

τους ή με άλλο τρόπο – αφού μελετηθούν και αποτιμηθούν όλες οι απαντήσεις. 

 
Οι υποψήφιοι όροι που προτάθηκαν ήταν: 

 

     Παράγωγος Ορος 
      Σχηματισμός        επίθετο 

α.  δυφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δυφι(α)κός 
β.  δυψηφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δυψηφι(α)κός 
γ.  δυάδιο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφιο]  δυαδικός 
δ.  δηφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δηφι(α)κός 
ε.  ψηφίδιο  [= μικρό ψηφίο - ψηφίο του  ψηφιδι(α)κός 
    συστήματος αρίθμησης με τη  
    μικρότερη δυνατή βάση]  
ζ.  διττίο  [παράγωγο από το διττός =  διττιακός 
    διπλός, δίτιμος, δύο ειδών].    

 
3   Γνωμοδότηση της ομάδας ΤΕ48/ΟΕ1 – Απόφαση της ΜΟΤΟ – Ψηφοφορία 

Η ομάδα ΤΕ48/ΟΕ1, στη συνεδρίασή της της 22.12.94, 

 μελέτησε το έγγραφο ΕΓΓ.503 της ΜΟΤΟ 

 συμφώνησε επί της προτεινόμενης διαδικασίας 

 συμπλήρωσε τους προτεινόμενους όρους με τον όρο: 
 

  η.  δυάφιο   [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφιο]   ||   δυαφικός 

και προέκρινε από τους προτεινόμενους όρους τους 

     δυφίο    –   δυφιακός 
δυάφιο  –   δυαφικός  
διττίο    –   διττιακός. 

Απόφαση της ΜΟΤΟ 

Εγκρίνεται η προτεινόμενη διαδικασία και επιλέγονται οι όροι που θα υποβληθούν σ' αυτήν με τη 
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σειρά αναγραφής τους: 

 (1) δυφίο – δυφιακός 
 (2) διττίο   – διττιακός 
 (3) δυαφίο – δυαφικός. 

 
Έτσι, λοιπόν, τέθηκε το πρόβλημα στους αποδέκτες της ΜΟΤΟ και στους αναγνώστες του 

Ορογράμματος στο φύλλο Αρ.9 ως «Πρόβλημα Αρ.9». Στο επόμενο φύλλο (Αρ.10) δημοσιεύτηκε το 

αποτέλεσμα της ψηφοφορίας ως «λύση στο Πρόβλημα Αρ.9»: 

Ορόγραμμα Αρ.10 (Μάρτιος–Απρίλος 1995) 

Η λύση στο Πρόβλημα Αρ.9 

Από τους, 500 περίπου, αποδέκτες 116 ανταποκρίθηκαν στο κάλεσμα των δύο Ομάδων 
(ΜΟΤΟ και ΕΛΟΤ/ΤΕ48/ΟΕ1) και αξιολόγησαν τις τρεις αποδόσεις του όρου bit. Η 

αντιστοίχιση της ψήφου: 

 Α (επιτυχής όρος)  με βαθμό 10 

 Β (μετρίως επιτυχής όρος)  με βαθμό 8 

 Γ (ανεπιτυχής όρος)  με βαθμό 5 

έδωσε το αποτέλεσμα: 
δυφίο: 8,47 διττίο: 7,72 δυαφίο: 5,66 

Η σαφής υπεροχή του δυφίου δικαιώνει και τις δύο Ομάδες στην εκφρασμένη, ήδη, 

προτίμησή τους υπέρ αυτού. Η Τελική Απόφαση των δύο Ομάδων, λοιπόν, έχει ληφθεί 
(είναι δε ικανοποιητική σε μεγάλο βαθμό στο "πολυεπιστημονικό" κοινό των ψηφισάντων): 

binary digit = δυαδικό ψηφίο 

bit = δυφίο {ουσιαστικό} 

 = δυφιακός {επίθετο} 

 = δυφίου ή δυφίων {γενική προσδιοριστική} 

 = δυφιο- {ως α' συνθετικό σύνθετου όρου} 

 = -δύφιος, -δυφιακός κτλ. {ως β' συνθετικό} 

Η Απόφαση αυτή συνετέλεσε στην αναβάθμιση πολλών δεκάδων σύνθετων όρων που 
περιέχουν το bit και εφαρμόζεται ήδη στους τομείς ΙΤ&Τ.  

Αμεσο αποτέλεσμα ήταν η αναβάθμιση του όρου byte που από "ψηφιοσυλλαβή" έγινε 
"δυφιοσυλλαβή". 

 

Η αποτίμηση της φηφοφορίας είχε γίνει στην 60ή Συνεδρίαση (13/3/1995) της ΜΟΤΟ (Έγγραφο 526, 

Παράρτημα Β του παρόντος) και συνοψίζεται στα εξής: 

Από τους 500, περίπου, αποδέκτες εκατό δέκα έξι (116) ανταποκρίθηκαν στο κάλεσμα των δύο 

Ομάδων και έστειλαν την αξιολογητική ψήφο τους συμβάλλοντας με τη γνώμη τους στην 

καθιέρωση ενός βασικότατου όρου στους τομείς της Τεχνολογίας Πληροφοριών και των 

Τηλεπικοινωνιών (ΙΤ&Τ). Στο Παράρτημα Γ δίνεται ο κατάλογος αυτών των αποδεκτών. 

Τα αποτελέσματα που προέκυψαν είναι: 

 Α Β Γ 

δυφίο: 57 (49,1%) 39 (33,6%) 20 (17,3%) 

διττίο: 39 (33,6%) 40 (34,5%) 37 (31,9%) 

δυαφίο: 1 (0,9%) 24 (20,7%) 91 (78,4%) 

 

https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or010.pdf
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Αντιστοιχώντας το Α με βαθμό 10, το Β με βαθμό 8 και το Γ με βαθμό 5, το αποτέλεσμα 

εκφράζεται ως εξής: 

δυφίο: 8,47 

διττίο: 7,72 

δυαφίο: 5,66. 

 
Η σαφής υπεροχή του "δυφίου" δικαιώνει και τις δύο Ομάδες (ΜΟΤΟ και ΤΕ48/ΟΕ1) στην 

εκφρασμένη ήδη (κατά πλειοψηφία) προτίμησή τους υπέρ αυτού. 

Το συμπέρασμα είναι ότι: 

Σε ένα σύνολο αποδεκτών από τους οποίους οι περισσότεροι δεν είναι ειδικευμένοι στην 

ορολογία της πληροφορικής και των τηλεπικοινωνιών (αλλά είναι από διάφορες ειδικότητες: 

τηλεπικοινωνιακοί, πληροφορικοί, μηχανικοί, μαθηματικοί, μεταφραστές, φιλόλογοι, γλωσσολόγοι 

κ.ά.) η απόδοση "δυφίο" αντιμετωπίζεται ευνοϊκά: λίγο ή πολύ (από το 33,6% που το 

βαθμολόγησαν με Β και από το 49,1% που το βαθμολόγησαν με Α) από το 82,7 % ενώ μόνο το 

17,3 % τη θεωρεί ανεπιτυχή. 

 

4   Ανασκόπηση των πλεονεκτημάτων του όρου "δυφίο" 

Το "δυφίο" έχει σημαντικά χαρακτηριστικά η αξιοποίηση των οποίων συμβάλλει σε ουσιαστική 

αναβάθμιση μεγάλου πλήθους σύνθετων όρων που περιέχουν το bit. 

α. Σχηματίζεται με τον ίδιο μηχανισμό όπως και το bit και λειτουργεί με ανάλογο τρόπο. 

β. Είναι σύντομος όρος. 

γ.  Είναι ισοσύλλαβο με το "ψηφίο" και ομοιοκαταληκτεί με αυτό, γεγονός που του δίνει τη 

δυνατότητα να συμμετάσχει σε παράγωγους και σύνθετους όρους με τον ίδιο ακριβώς τρόπο με 

τον οποίο συμμετέχει το "ψηφίο" – το οποίο σημειωτέον αποτελεί λογικό γένος του δυφίου – και 

με ανάλογο ηχητικό αποτέλεσμα. 

 Ετσι, τους σύνθετους όρους όπου το bit είχε αποδοθεί με το γένος "ψηφίο" – λόγω της 

αδυναμίας της μη μονολεκτικής απόδοσης "δυαδικό ψηφίο" – η αντικατάσταση του γένους 

"ψηφίο" με το είδος "δυφίο" θα τους καταστήσει σύμφωνους με τις Αρχές της Ορολογίας και 

επομένως ορθότερους και δοκιμότερους. 

δ. Δίνει το παράγωγο επίθετο "δυφιακός" όπως ακριβώς το "ψηφίο" δίνει το επίθετο "ψηφιακός", 

το οποίο και αποτελεί λογικό γένος του "δυφιακός". 

 Ετσι, στις περιπτώσεις σύνθετων όρων όπου το bit έχει χρήση επιθέτου η ελληνική απόδοσή 

του με τη γενική "δυαδικού ψηφίου" ή "δυαδικών ψηφίων" συντελούσε σε πραγματική 

"παραποίησή" των όρων και απομάκρυνσή τους από τις αντίστοιχες έννοιες. Σ' αυτήν την 

περίπτωση η χρήση του επιθέτου "δυφιακός" είναι καίρια και η αναβάθμιση των όρων 

θεαματική. 

5   Η επίπτωση στην απόδοση του όρου "byte" 

Ο όρος "byte" είχε αποδοθεί από την ΤΕ48/ΟΕ1 ως "ψηφιοσυλλαβή" προφανώς με τη χρήση του 

γένους "ψηφίο" λόγω της αδυναμίας χρήσης του είδους "δυαδικό ψηφίο" που δεν θα έδινε 



6 
 

μονολεκτικό όρο αλλά περιφραστικό όρο αποτελούμενο από τρεις λέξεις ("συλλαβή δυαδικών 

ψηφίων") ή και από τέσσερις λέξεις ("συλλαβή από δυαδικά ψηφία")!. Την απόδοση αυτή είχε 

υιοθετήσει και η ΜΟΤΟ. 

Με την καθιέρωση του "δυφίου" προκύπτει αβίαστα ο αναβαθμισμένος όρος: byte = 

δυφιοσυλλαβή που συμπαρασύρει και όλους τους σύνθετους όρους που περιέχουν το byte. 

6   Απόφαση της ΤΕ48/ΟΕ1 μετά τη λήξη της ψηφοφορίας για το bit 

H Ομάδα ΕΛΟΤ/TE48/ΟΕ1 στη συνεδρίασή της, στις 2-3-1995, υιοθέτησε το αποτέλεσμα της 

ψηφοφορίας υπέρ του "δυφίου" και προχώρησε στην αναθεώρηση των ακόλουθων όρων: 

Κωδικός 

Αριθμός 

Αγγλικός Ορος Αναθεωρημένη Ελληνική Απόδοση 

04.03.08 binary character, bit δυαδικός χαρακτήρας, δυφίο 

04.03.07 binary digit, bit δυαδικό ψηφίο, δυφίο 

05.05.03 bit position θέση δυφίου, δυφιακή θέση 

05.03.06 least significant bit (το) λιγότερο σημαντικό δυφίο 

05.03.05 most significant bit (το) περισσότερο σημαντικό δυφίο 

04.10.07 byte δυφιοσυλλαβή 

04.10.08 n-bit byte ν-δύφια δυφιοσυλλαβή, δυφιονιάδα 

08.04.08 parity bit δυφίο ισοτιμίας 

05.02.03 sign bit δυφίο προσήμου 

 

7   Αναθεώρηση των όρων της ΜΟΤΟ που περιέχουν τους όρους bit και byte 

H MOTO υιοθέτησε τις αλλαγές των πιοπάνω όρων – που είναι και όροι των Τηλεπικοινωνιών – και 

προχώρησε στην αναθεώρηση όλων των όρων τους οποίους είχε επεξεργαστεί ως τότε και των 

οποίων οι αγγλικοί ισοδύναμοι όροι περιέχουν τους όρους bit και byte. 

8   Προβολή και προώθηση του δυφίου μέσω του Ορογράμματος 

Ορόγραμμα Αρ.71 (Μάρτιος–Απρίλος 2005) 

 

 

 

(Παραδείγματα από το έργο της ΜΟΤΟ PPT) 

binary digit = δυαδικό ψηφίο 

bit = δυφίο 

A. Στην αγγλική ως γλώσσα πηγής 

Έννοια: 

 

        Όροι ... στ΄ αμόνι       

 

  

https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or071.pdf
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Ορισμός
4
: digit of the binary numeration system  

Note: This digit may be 0 or 1. 

τύπος ορισμού: intensional - generic 

πλησιέστερο γένος: digit 

διακριτικό χαρακτηριστικό: of the binary numeration system  

Όρος: 
Σύμβαση της γλώσσας πηγής: 

Αγγλικός όρος: binary digit (σύμπλοκος όρος) 

Ορολογική κατηγορία:  dD
5
 (d = binary, D = digit) 

Αγγλικός συνώνυμος σύντομος όρος: bit (σύμμειγμα) 

Τρόπος δημιουργίας:  σύμμειξη: b(inary) (dig)it 

Συμμετοχή του όρου σε πολυπλοκότερους σύμπλοκους όρους: bit rate, bit string, 
bit oriented, bit transparent, 7-bit code, dibit... 

 

B. Στην ελληνική ως γλώσσα στόχου 

Έννοια: 

Ορισμός: ψηφίο του δυαδικού συστήματος αρίθμησης. Σημείωση: Το ψηφίο αυτό 
μπορεί να είναι 0 ή 1. 

τύπος ορισμού: εντατικός - ειδογονικός 

πλησιέστερο γένος: ψηφίο 

διακριτικό χαρακτηριστικό: του δυαδικού συστήματος αρίθμησης 

 

Αναλογικός Κανόνας 

 

 

 

 

 

 

Όρος: 
Σύμβαση της γλώσσας στόχου: 

Ελληνικός όρος: δυαδικό ψηφίο (σύμπλοκος όρος) 

Ορολογική κατηγορία:  πΠ
6
 (π = δυαδικό, Π = ψηφίο) 

Ελληνικός συνών. σύντομος όρος: δυφίο (σύμμειγμα) 

Τρόπος σύμμειξης:  δυ(αδικό) (ψη)φίο 

Συμμετοχή του όρου σε πολυπλοκότερους σύμπλοκους όρους: δυφιορρυθμός, 
δυφιοσειρά, δυφιοστρεφής, δυφιοδιαφανής, 7-δυφιακός κώδικας, διδυφίο... 

 

 
 
 
Ορόγραμμα Αρ.102 (Μάιος–Ιούνιος 2010) 
 

Οι διεθνώς τυποποιημένες  διαγλωσσικές «αρχές σχηματισμού 
όρων» (κατά ISO) 

....................................................................................... 

....................................................................................... 

                                                
4
  Ο ορισμός αυτός είναι εντατικός (intensional) και είναι ισοδύναμος με τον εκτατικό (extensional) ορισμό που δίνει το ISO/IEC 2382-

1:1993: «either of the digits 0 or 1 when used in the binary numeration system». 
5
  d = determining  component, D = Determined component 

6
 π = προσδιοριστικό συνθετικό, Π = Προσδιοριζόμενο συνθετικό 

Γλώσσα 
στόχου 

Γλώσσα 

πηγής 

Σχηματισμός σύμπλοκου 
όρου: ανάλογος 

Άμεσα συνθετικά: 
αντίστοιχα DΠ και dπ 

Σχηματισμός συνώνυμου 
σύντομου όρου: ανάλογος 
(σύμμειξη αντίστοιχων 
μερών)  

https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or102.pdf
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....................................................................................... 
Η αρχή της γλωσσικής Οικονομίας απαιτεί ο όρος να είναι όσο το δυνατόν πιο 
συνοπτικός. Ένας γλωσσικός μηχανισμός που οδηγεί σε σύντομους όρους είναι η 
μονολέκτηση με αξιοποίηση των λειτουργιών της παραγωγής και της σύνθεσης. Στην 
τελευταία εντάσσεται και η σύμμειξη. Άλλος μηχανισμός είναι η συνεκδοχική επέκταση. 

Στα ζεύγη συνωνύμων που ακολουθούν, το πρώτο μέλος συμφωνεί με την αρχή της 
Οικονομίας, ενώ το δεύτερο όχι. 

 

Συμφωνεί με την αρχή 
της Οικονομίας  

Δεν συμφωνεί με την 
αρχή της Οικονομίας 

δυφίο
7
 (σύμμειξη) δυαδικό ψηφίο 

κινητή τηλεφωνία 
(συνεκδοχική επέκταση) 

τηλεφωνία με κινητά 
τηλέφωνα 

 
Η αρχή της Παραγωγικότητας και Συνθετικότητας απαιτεί να προτιμώνται 

σχηματισμοί όρων που ευνοούν την περαιτέρω παραγωγή και σύνθεση για τη 
δημιουργία άλλων όρων της ίδιας οικογένειας όρων· δηλαδή σχηματισμοί που ευνοούν 
τη δημιουργία παραγώγων και συνθέτων, σύμφωνα με τους κανόνες παραγωγής και 
σύνθεσης της ελληνικής γλώσσας. Στα ζεύγη συνωνύμων που ακολουθούν, το πρώτο 
μέλος συμφωνεί με την αρχή της Παραγωγικότητας, ενώ το δεύτερο όχι. 

 

Συμφωνεί με την αρχή 
της Παραγωγικότητας 

Δεν συμφωνεί με την 
αρχή της 

Παραγωγικότητας 

δυφίο
8
 (αγγλικό: bit) δυαδικό ψηφίο 

πλινθίο
9
 (αγγλικό: chip) ολοκληρωμένο κύκλωμα 

 

....................................................................................... 

....................................................................................... 
 

 
 
 
Ορόγραμμα Αρ.103 (Ιούλιος–Αύγουστος 2010) 

 
Μηχανισμοί σχηματισμού ελληνικών όρων 

 
....................................................................................... 
....................................................................................... 
....................................................................................... 
 
Σύνθεση 

Με τη σύνθεση (σύμπλεξη ή σύμμειξη) σχηματίζονται νέες μορφές με συνδυασμό δύο ή 
περισσότερων λέξεων ή λεξικών στοιχείων που ήδη υπάρχουν. Η σύνθεση εδώ αποτελεί 
γενίκευση της κλασικής σύνθεσης της γραμματικής. Στα σύνθετα που προκύπτουν από αυτήν τη 
διεργασία συμπεριλαμβάνονται μονολεκτικοί σύμπλοκοι όροι (που είναι τα κλασικά σύνθετα ή 

πολυσύνθετα ή επισύνθετα), πολυλεκτικοί (σύμπλοκοι) όροι και συμμείγματα
10

.  

Παραδείγματα 

απλοί όροι (μονολεκτικοί όροι που περιέχουν μία ρίζα): 

εργασία, εργασιακός, ψηφίο, ψηφιακός, θάλαμος, μέσο 

μονολεκτικοί σύμπλοκοι όροι (μονολεκτικοί όροι που περιέχουν περισσότερες από μία ρίζες): 

συνεργασία, ψηφιοσειρά, ημιθάλαμος, πολυμέσα (κλασικά σύνθετα: αποτελούνται από δύο 
απλά συνθετικά) 

                                                
7
  Ελληνικός ισοδύναμος όρος του αγγλικού όρου πληροφορικής bit 

8
  Παράγωγα και σύνθετα του δυφίου: δυφιακός, οκταδύφιος, δυφιοστρεφής, δυφιορρυθμός, δυφιηδόν, ... 

9
  Παράγωγα και σύνθετα του πλινθίου: πλινθιακός, πλινθιοσύνολο, πολυπλινθίο, πολυπλίνθιος, πολυπλινθιακός, ... 

10
 Τα συμμείγματα σχηματίζονται με δύο διαδοχικές διεργασίες: πρώτα σύντμηση και στη συνέχεια συνένωση. Το μειονέκτημα των 

συμμειγμάτων είναι ότι εμποδίζουν τη διαφανή και αναμφίσημη πρόσβαση στα χαρακτηριστικά της έννοιας. 

https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or103.pdf
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ωτορινολαρυγγολόγος (πολυσύνθετο: αποτελείται από περισσότερα των δύο απλά 
συνθετικά): 

διασυνεργασία, ψηφιοανάλυση, παθολογοανατόμος (επισύνθετα: αποτελούνται από δύο 
συνθετικά από τα οποία τουλάχιστον το ένα είναι ήδη κλασικό σύνθετο ή πολυσύνθετο): 

πολυλεκτικοί (σύμπλοκοι) όροι: 

επιστημονική εργασία, ανοιχτός τηλεφωνικός θάλαμος, μέσο κυματικής διάδοσης  

συμμείγματα: 

δυαδικό + ψηφίο = δυφίο 

ιστός + ημερολόγιο = ιστολόγιο 

....................................................................................... 

....................................................................................... 

....................................................................................... 
 

 
 
 
Ορόγραμμα Αρ.104 (Σεπτέμβριος–Οκτώβριος 2010) 

 

quantum bit, qubit  κβαντικό δυφίο, κβαντοδυφίο 

Με αφορμή σχετική διαδικτυακή συζήτηση, η Ομάδα ΤΕ48/ΟΕ1 «Ορολογία 
Πληροφορικής», συλλογικό μέλος της ΕΛΕΤΟ, ενημέρωσε το ΓΕΣΥ ότι υιοθέτησε τις 
αποδόσεις: 

quantum bit, qubit  κβαντικό δυφίο, κβαντοδυφίο 

ως ενταγμένες πλήρως στους τρόπους οροδοσίας των διάφορων κβαντικών μεγεθών 
που κατασημαίνονται είτε με το επίθετο κβαντικός είτε με το συνθετικό κβαντο- όπως 
κβαντοφυσική (κβαντική φυσική), κβαντοηλεκτρονική (κβαντική ηλεκτρονική), 
κβαντομηχανική (κβαντική μηχανική) κ.ά.  

Ο όρος κβαντοδυφίο προστίθεται στους πολλούς σύμπλοκους όρους – κυρίως 
τηλεπικοινωνιακούς – που εκμεταλλεύονται την απόδοση του bit με το, μονολεκτικό και 

σύντομο, σύμμειγμα δυφίο... 

 

 
 
 

9   Αντιδράσεις στην υιοθέτηση του δυφίου 

Το δυφίο «πολεμήθηκε» από ορισμένα πρόσωπα (τεχνικούς επιστήμονες ή μεταφραστές) που δεν 

είχαν άλλη πρόταση, αλλά υποστήριζαν το άμεσο δάνειο «μπιτ» (όπως εξάλλου και άλλα άμεσα 

δάνεια: «μπουτ», «πριντ», «σκαν», ... και τα παράγωγά τους), με το γενικό επιχείρημα ότι δεν 

υπάρχει λόγος να «εξελληνίζουμε» την αγγλική ορολογία αφού «αυτήν χρησιμοποιούν όλοι οι 

ασχολούμενοι «στην πιάτσα» της πληροφορικής. Όταν, το 2000, στο τεύχος Αρ.135 του ευρέως 

διαδεδομένου στους κύκλους της πληροφορικής περιοδικού «RAM», ο σχολιασμός έφτασε στα όρια 

του χλευασμού, ο γράφων, ως προϊστάμενος της υπηρεσίας του ΟΤΕ η οποία είχε την ευθύνη 

λειτουργίας της ΜΟΤΟ, έστειλε εκτεταμένη επιστολή 30 σελίδων (βλέπε Παράρτημα Δ) στον 

Δημοσιογραφικό Οργανισμό Λαμπράκη (ΔΟΛ) εκθέτοντας τη σοβαρότητα του ζητήματος και 

διαμαρτυρόμενος για την ελαφρότητα αντιμετώπισής του. (Φυσικά, απάντηση δεν πήρε...). 

Κ.Β. 
Ιούλιος 2026 

 

https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or104.pdf


 

 
 

 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α – Απόδοση του όρου bit 

 

ΟΤΕ 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΔΙΕΘΝΩΝ ΣΧΕΣΕΩΝ 

ΜΟΤΟ 
(Μόνιμη Ομάδα Τηλεπικοινωνιακής  
 Ορολογίας) 
 
57η Συνεδρίαση, 5 Δεκεμβρίου 1994 ΕΓΓ.503/Σ57(05.12.94) 
 Αναθ.3(09.01.95) 
ΣΥΝΤΑΞΗ:    Κ. Βαλεοντής (Τεχνικός Υπεύθυνος) 
 

ΤΙΤΛΟΣ:    Απόδοση του όρου bit 
 

1.  Εισαγωγή 

Στο πλαίσιο εφαρμογής της Τεχνολογίας Πληροφοριών και των Τηλεπικοινωνιών - που από 
ορισμένες απόψεις συναποτελούν ήδη ενιαίο Τομέα συντομογραφούμενο ως ΙΤ&Τ - μια από τις 
κυρίαρχες έννοιες είναι η έννοια του δυαδικού ψηφίου ως ψηφίου (0 ή 1) του δυαδικού 
συστήματος αρίθμησης, αλλά και ως μονάδας πληροφορίας. 

Η αγγλική απόδοσή του και επικράτησή του ως bit, που είναι (κατά ISO) ακρώνυμο και προκύπτει 
από τον πλήρη όρο "binary digit", έχει δημιουργήσει συνεχή και έντονο προβληματισμό στις 
σχετικές Ομάδες Τυποποίησης και Ορολογίας - συλλογικά μέλη της ΕΛΕΤΟ (π.χ. ΜΟΤΟ, 
ΤΕ48/ΟΕ1, ΜΕΠΟ). 

Η πρόταση που ακολουθεί έχει χαρακτήρα σύντομης ανασκόπησης παλιότερων συζητήσεων και 
προτάσεων αλλά και της ως τώρα εφαρμοζόμενης πρακτικής της ΜΟΤΟ στα πλαίσια των εργασιών 
τυποποίησης του ΕΛΟΤ. 

Η ανάγκη μονολεκτικής και σύντομης απόδοσης του πλήρους όρου δυαδικό ψηφίο - χωρίς αυτός 
να καταργηθεί - αντιμετωπίζεται καθημερινά από όλους εκείνους που χειρίζονται σύγχρονα κείμενα 
ΙΤ&Τ και ιδιαίτερα κείμενα προτύπων και τεχνικών κανονισμών και προσπαθούν να τα 
"ελληνοποιήσουν" μετατρέποντας π.χ. στήλες πινάκων με εύρος 3 χαρακτήρων σε αντίστοιχες με 
εύρος 13 χαρακτήρων. Από την άλλη πλευρά στην προφορική επικοινωνία, αλλά και στο σχετικό 
ελληνικό τύπο, χρησιμοποιείται κατά κόρον - αποκλειστικά θα λέγαμε - ο αυτούσιος ο αγγλικός όρος 
bit ή η μεταγραφή του "μπιτ". 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ -   Πρόβλημα δεν υπάρχει όταν το bit χρησιμοποιείται ως μονάδα μέτρησης της 
πληροφορίας, οπότε σύμφωνα με την πρακτική που εφαρμόζει ο ΕΛΟΤ για τα 
ονόματα και τις μονάδες των φυσικών μεγεθών, το όνομα της μονάδας μπορεί να 
είναι "μπιτ" και το σύμβολό της είναι b ή και ολογράφως bit. 
Π.χ. ρυθμός μετάδοσης δεδομένων 4800 b/s ή 4800 bit/sec. 
Στην περίπτωση, όμως, που θα επιλεγεί μονολεκτικός και συντομευμένος όρος 
για το bit αυτός θα χρησιμοποιείται και για το όνομα της μονάδας και θα μείνει ως 
έχει μόνο το σύμβολο της μονάδας (b ή bit). 
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2.  Βασικές απαιτήσεις 

Ο ζητούμενος όρος θα πρέπει 

α.  να είναι σύντομος (το πολύ τετρασύλλαβος), 
β.  να μην παραβιάζει, ή να παραβιάζει όσο το δυνατό λιγότερο, τους κανόνες παραγωγής και 

σύνθεσης της ελληνικής γλώσσας, 
γ.  να μην προκαλεί το γλωσσικό αισθητήριο, 
δ.  να κλίνεται, 
ε.  να έχει πληθυντικό, 
ζ.  να δίνει αντίστοιχο παράγωγο επίθετο. 

3.  Πρόταση διαδικασίας 

Δεδομένου ότι το ενδιαφέρον για το θέμα είναι γενικότερο και εκτείνεται πέραν των ορίων της 
ΜΟΤΟ, εφόσον αφορά τον ευρύτερο τομέα ΙΤ&Τ, προτείνεται να ακολουθηθεί η διαδικασία: 

α.    Να επιλέξει η ΜΟΤΟ - σε συμφωνία και με την ΤΕ48/ΟΕ1 (Ορολογία Πληροφορικής) - δύο 
τουλάχιστον υποψήφιους ελληνικούς όρους για την αποδοση του bit, οι οποίοι κατά την κρίση 
της θα μπορούσαν να υιοθετηθούν. 

β.    Να κοινοποιήσει την Απόφασή της στους (500 περίπου) αποδέκτες της, ζητώντας τους να 
βαθμολογήσουν (γραπτώς ή τηλεφωνικώς) τους υποψήφιους όρους με την κλίμακα 

   Α :   επιτυχής όρος 
   Β :   μετρίως επιτυχής όρος 
   Γ :   ανεπιτυχής όρος 

δηλώνοντας, στις περιπτώσεις Β και Γ, τον κύριο λόγο που βάρυνε στην κρίση τους. 

γ.    Να ζητηθεί από την ΕΛΕΤΟ να κυκλοφορήσει, μέσω του ΟΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ, τους 
υποψήφιους όρους στον ακόμα ευρύτερο κύκλο των αποδεκτών της. 

δ.    Να ληφθεί κοινή τελική απόφαση από τη ΜΟΤΟ και την ΤΕ48/ΟΕ1 - σε κοινή συνεδρίασή 
τους ή με άλλο τρόπο αφού μελετηθούν και αποτιμηθούν όλες οι απαντήσεις. 

4.  Πρόταση υποψήφιων όρων 

     Παράγωγο 
Ορος       Σχηματισμός  επίθετο 
 

α.  δυφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δυφι(α)κός 
β.  δυψηφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δυψηφι(α)κός 
γ.  δυάδιο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφιο]  δυαδικός 
δ.  δηφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δηφι(α)κός 
ε.  ψηφίδιο  [=μικρό ψηφίο - ψηφίο του  ψηφιδι(α)κός 
    συστήματος αρίθμησης με τη  
    μικρότερη δυνατή βάση]  
ζ.  διττίο  [παράγωγο από το διττός =  διττιακός 
    διπλός, δίτιμος, δύο ειδών].    
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5.  Γνωμοδότηση της ΤΕ48/ΟΕ1 

Η ΤΕ48/ΟΕ1, στη συνεδρίασή της της 22.12.94 

 μελέτησε το έγγραφο ΕΓΓ.503 της ΜΟΤΟ 

 συμφώνησε επί της προτεινόμενης διαδικασίας 

 συμπλήρωσε τους προτεινόμενους όρους με τον όρο: 
 

  η.  δυάφιο   [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφιο]   ||   δυαφικός 
 
και προέκρινε από τους προτεινόμενους όρους τους 
 
     δυφίο    -   δυφιακός 

δυάφιο  -   δυαφικός  
διττίο    -   διττιακός. 

 

6.  Απόφαση της ΜΟΤΟ 

Εγκρίνεται η προτεινόμενη διαδικασία και επιλέγονται οι όροι που θα υποβληθούν σ' αυτήν με τη 
σειρά αναγραφής τους: 

 (1) δυφίο - δυφιακός 
 (2) διττίο   - διττιακός 
 (3) δυαφίο - δυαφικός. 
 
 
   ---------------- 
 



 

 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β – Αποτελέσματα της ψηφοφορίας για την απόδοση του 
όρου bit 

 

ΟΤΕ 

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΔΙΕΘΝΩΝ ΣΧΕΣΕΩΝ 
 

ΜΟΤΟ 

Μόνιμη Ομάδα Τηλεπικοινωνιακής Ορολογίας) 
 
60η Συνεδρίαση, 13  Μαρτίου 1995 
ημέρα Δευτέρα, ώρα 9.00, Αίθουσα 4Β21 

ΕΓΓ.526/Σ60(13.03.95) 
ΣΥΝΤΑΞΗ:  Κ.Βαλεοντής (Τεχνικός Υπεύθυνος) 

ΤΙΤΛΟΣ: Αποτελέσματα της ψηφοφορίας για την απόδοση του όρου bit 
 

0. Εισαγωγή 

Μετά τη λήξη της προθεσμίας για την αποστολή, εκ μέρους των αποδεκτών, του Δελτίου Σχολιασμού 
Ορολογίας με την ψήφο-αξιολόγηση των τριών αποδόσεων (δυφίο, διττίο, δυαφίο) του όρου bit, οι δύο 
Ομάδες που συνεργάστηκαν (ΜΟΤΟ και ΤΕ48/ΟΕ1) είναι σε θέση να εκτιμήσουν το αποτέλεσμα και να 
οριστικοποιήσουν τις αποφάσεις τους. 

Από τους 500, περίπου, αποδέκτες εκατό δέκα έξι (116) ανταποκρίθηκαν στο κάλεσμα των δύο Ομάδων και 
έστειλαν την αξιολογητική ψήφο τους συμβάλλοντας με τη γνώμη τους στην καθιέρωση ενός βασικότατου 
όρου στους τομείς της Τεχνολογίας Πληροφοριών και των Τηλεπικοινωνιών (ΙΤ&Τ). Στο Παράρτημα Α δίνεται 
ο κατάλογος αυτών των αποδεκτών. 

1.  Αποτελέσματα της ψηφοφορίας 
 
Από τους αποδέκτες ζητήθηκε να βαθμολογήσουν (γραπτώς ή τηλεφωνικώς) τους τρεις κατά σειρά 
επιλεγμένους υποψήφιους όρους δυφίο, διττίο και δυαφίο με την κλίμακα 

  Α :   επιτυχής όρος 
  Β :   μετρίως επιτυχής όρος 
  Γ :   ανεπιτυχής όρος. 
 
Τα αποτελέσματα που προέκυψαν είναι: 

 Α Β Γ 

δυφίο: 57 (49,1%) 39 (33,6%) 20 (17,3%) 

διττίο: 39 (33,6%) 40 (34,5%) 37 (31,9%) 

δυαφίο: 1 (0,9%) 24 (20,7%) 91 (78,4%) 

 

Αντιστοιχώντας το  Α με βαθμό 10, το Β με βαθμό 8 και το Γ με βαθμό 5, το αποτέλεσμα εκφράζεται ως εξής: 

δυφίο: 8,47 

διττίο: 7,72 

δυαφίο: 5,66. 
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Η σαφής υπεροχή του "δυφίου" δικαιώνει και τις δύο Ομάδες (ΜΟΤΟ και ΤΕ48/ΟΕ1) στην εκφρασμένη ήδη 

(κατά πλειοψηφία) προτίμησή τους υπέρ αυτού. 

Το συμπέρασμα είναι ότι: 

Σε ένα σύνολο αποδεκτών από τους οποίους οι περισσότεροι δεν είναι ειδικευμένοι στην ορολογία της 

πληροφορικής και των τηλεπικοινωνιών (αλλά είναι από διάφορες ειδικότητες: τηλεπικοινωνιακοί, 

πληροφορικοί, μηχανικοί, μαθηματικοί, μεταφραστές, φιλόλογοι, γλωσσολόγοι κ.ά.) η απόδοση "δυφίο" 

αντιμετωπίζεται ευνοϊκά: λίγο ή πολύ (από το 33,6% που το βαθμολόγησαν με Β και από το 49,1% που το 

βαθμολόγησαν με Α) από το 82,7 % ενώ μόνο το 17,3 % τη θεωρεί ανεπιτυχή. 

 

 

2.  Ανασκόπηση των πλεονεκτημάτων του όρου "δυφίο" 
 
Το "δυφίο" έχει σημαντικά χαρακτηριστικά η αξιοποίηση των οποίων θα συμβάλει σε ουσιαστική αναβάθμιση 

μεγάλου πλήθους σύνθετων όρων που περιέχουν το bit. 

α. Σχηματίζεται με τον ίδιο μηχανισμό όπως και το bit και λειτουργεί με ανάλογο τρόπο. 

β. Είναι σύντομος όρος. 

γ.  Είναι ισοσύλλαβο με το "ψηφίο" και ομοιοκαταληκτεί με αυτό, γεγονός που του δίνει τη δυνατότητα να 

συμμετάσχει σε παράγωγους και σύνθετους όρους με τον ίδιο ακριβώς τρόπο με τον οποίο συμμετέχει το 

"ψηφίο" - το οποίο σημειωτέον αποτελεί λογικό γένος του δυφίου - και με ανάλογο ηχητικό αποτέλεσμα. 

 Ετσι, τους σύνθετους όρους όπου το bit είχε αποδοθεί με το γένος "ψηφίο" - λόγω της αδυναμίας της μη 

μονολεκτικής απόδοσης "δυαδικό ψηφίο" - η αντικατάσταση του γένους "ψηφίο" με το είδος "δυφίο" θα 

τους καταστήσει σύμφωνους με τις Αρχές της Ορολογίας και επομένως ορθότερους και δοκιμότερους. 

δ. Δίνει το παράγωγο επίθετο "δυφιακός" όπως ακριβώς το "ψηφίο" δίνει το επίθετο "ψηφιακός", το οποίο 

και αποτελεί λογικό γένος του "δυφιακός". 

 Ετσι, στις περιπτώσεις σύνθετων όρων όπου το bit έχει χρήση επιθέτου η ελληνική απόδοσή του με τη 

γενική "δυαδικού ψηφίου" ή "δυαδικών ψηφίων" συντελούσε σε πραγματική "παραποίησή" των όρων και 

απομάκρυνσή τους από τις αντίστοιχες έννοιες. Σ' αυτήν την περίπτωση η χρήση του επιθέτου 

"δυφιακός" είναι καίρια και η αναβάθμιση των όρων θεαματική. 

3.  Η επίπτωση στην απόδοση του όρου "byte" 
 
Ο όρος "byte" είχε αποδοθεί από την ΤΕ48/ΟΕ1 ως "ψηφιοσυλλαβή" προφανώς με τη χρήση του γένους 

"ψηφίο" λόγω της αδυναμίας χρήσης του είδους "δυαδικό ψηφίο" που δεν θα έδινε μονολεκτικό όρο αλλά 

περιφραστικό όρο αποτελούμενο από τρεις λέξεις ("συλλαβή δυαδικών ψηφίων") ή και από τέσσερις λέξεις 

("συλλαβή από δυαδικά ψηφία")!. Την απόδοση αυτή είχε υιοθετήσει και η ΜΟΤΟ. 

Με την καθιέρωση του "δυφίου" προκύπτει αβίαστα ο αναβαθμισμένος όρος: byte = δυφιοσυλλαβή που 

συμπαρασύρει και όλους τους σύνθετους όρους που περιέχουν το byte. 

 

 

4.  Απόφαση της ΤΕ48/ΟΕ1 μετά τη λήξη της ψηφοφορίας για το bit 
 
H Ομάδα ΕΛΟΤ/TE48/ΟΕ1 στη συνεδρίασή της στις 2-3-1995 υιοθέτησε το αποτέλεσμα της ψηφοφορίας 
υπέρ του "δυφίου" και προχώρησε στην αναθεώρηση των ακόλουθων όρων: 
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Κωδικός Αριθμός Αγγλικός Ορος Αναθεωρημένη Ελληνική Απόδοση 

04.03.08 binary character, bit δυαδικός χαρακτήρας, δυφίο 

04.03.07 binary digit, bit δυαδικό ψηφίο, δυφίο 

05.05.03 bit position θέση δυφίου, δυφιακή θέση 

05.03.06 least significant bit (το) λιγότερο σημαντικό δυφίο 

05.03.05 most significant bit (το) περισσότερο σημαντικό δυφίο 

04.10.07 byte δυφιοσυλλαβή 

04.10.08 n-bit byte ν-δύφια δυφιοσυλλαβή, δυφιονιάδα 

08.04.08 parity bit δυφίο ισοτιμίας 

05.02.03 sign bit δυφίο προσήμου 

 

5.  Αναθεώρηση των όρων της ΜΟΤΟ που περιέχουν τους όρους bit και byte 
 
H MOTO υιοθετεί τις αλλαγές των πιοπάνω όρων - που είναι και όροι των Τηλεπικοινωνιών - και προχωρεί 
στην αναθεώρηση όλων των όρων τους οποίους έχει επεξεργαστεί ως τώρα και οι οποίοι περιέχουν τους 
όρους bit και byte. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ – Κατάλογος των αποδεκτών που ψήφισαν 

 
1. ΑΛΕΞΟΠΟΥΛΟΣ ΑΛΕΞΗΣ 55. ΛΙΑΝΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

2. ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ 56. ΜΑΒΗΣ ΜΙΧΑΛΗΣ 

3. ΑΠΟΣΤΟΛΑΚΗΣ ΚΩΣΤΑΣ 57. ΜΑΡΚΟΠΟΥΛΟΣ Ι. 

4. ΑΠΟΣΤΟΛΑΚΗΣ ΝΙΚΟΣ 58. ΜΟΥΖΑΚΗ ΚΥΡΙΑΚΗ 

5. ΑΡΒΑΝΙΤΗΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 59. ΜΟΥΡΟΥΛΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 

6. ΒΑΓΕΝΑΣ ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ 60. ΜΟΥΣΟΥΡΟΣ ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΣ 

7. ΒΑΛΕΟΝΤΗΣ ΕΥΤΥΧΙΟΣ 61. ΜΠΑΛΑΦΑΣ Π. 

8. ΒΑΛΕΟΝΤΗΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ 62. ΜΠΑΡΚΟΥΡΑ ΔΗΜΗΤΡΑ 

9. ΒΑΛΕΟΝΤΗΣ ΝΙΚΟΣ 63. ΜΠΕΚΑΚΟΣ ΜΙΧΑΛΗΣ 

10. ΒΑΜΒΑΚΟΣ ΘΕΟΦΙΛΟΣ 64. ΜΠΟΛΤΣΗΣ ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ 

11. ΒΑΡΚΑΡΟΛΗΣ ΚΩΣΤΑΣ 65. ΝΙΚΑΚΗΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ 

12. ΒΑΣΙΛΑΚΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 66. ΝΙΚΑΣ ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ 

13. ΒΕΡΝΑΡΔΑΚΗ ΡΕΝΙΑ 67. ΝΙΚΗΤΟΠΟΥΛΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

14. ΒΕΡΝΑΡΔΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ 68. ΝΙΚΟΛΑΙΔΗΣ ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ 

15. ΒΕΤΤΑΣ ΧΑΡΗΣ 69. ΝΙΚΟΛΟΠΟΥΛΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 

16. ΒΛΑΧΟΥ-ΧΑΛΚΙΟΠΟΥΛΟΥ ΜΑΙΡΗ 70. ΞΕΝΑΚΗ-ΒΑΡΛΑ ΖΩΗ 

17. ΒΟΡΒΟΛΑΚΟΣ ΑΝΔΡΕΑΣ 71. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΣ 

18. ΒΟΥΛΟΔΗΜΟΣ ΣΠΥΡΟΣ 72. ΟΡΦΑΝΟΣ ΙΑΚΩΒΟΣ 

19. ΒΟΥΛΟΔΗΜΟΥ ΕΙΡΗΝΗ 73. ΟΡΦΑΝΟΣ ΤΖΑΝΟΣ 

20. ΓΑΤΟΣ ΕΥΘΥΜΙΟΣ 74. ΠΑΝΑΓΙΩΤΑΚΟΣ ΔΗΜΗΤΡΗΣ 

21. ΓΕΩΡΓΑΝΤΑΣ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ 75. ΠΑΝΑΓΟΠΟΥΛΟΣ ΚΩΣΤΑΣ 

22. ΓΕΩΡΓΟΠΟΥΛΟΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 76. ΠΑΝΔΗ ΝΟΥΛΗ 

23. ΓΩΓΟΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ 77. ΠΑΝΤΑΖΗΣ ΚΩΣΤΑΣ 

24. ΔΑΝΕΛΛΗ ΒΑΣΙΛΙΚΗ 78. ΠΑΠΑΔΟΚΩΣΤΑΚΗ ΜΑΡΙΑ 

25. ΔΑΦΕΡΜΟΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ 79. ΠΑΠΑΖΟΓΛΟΥ ΜΑΡΙΑ 

26. ΔΗΜΑΚΟΣ ΔΗΜΗΤΡΗΣ 80. ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΙΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ 

27. ΔΗΜΟΠΟΥΛΟΣ ΝΙΚΟΛΑΟΣ 81. ΠΑΠΑΤΖΕΛΟΣ ΒΑΣ. 

28. ΔΡΕΤΤΑΣ ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ 82. ΠΑΤΣΙΟΣ ΝΙΚΟΣ 

29. ΖΑΧΑΡΙΑΔΗΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 83. ΠΕΤΡΙΤΣ ΑΓΓΕΛΙΚΗ 

30. ΖΟΥΝΑΛΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 84. ΠΟΛΚΑΣ ΚΩΣΤΑΣ 

31. ΖΩΗΡΟΣ ΗΛΙΑΣ 85. ΠΟΛΥΔΩΡΟΣ ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΣ 

32. ΖΩΙΟΠΟΥΛΟΣ ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ 86. ΠΡΕΒΕΔΟΥΡΟΥ ΔΙΔΩ 

33. ΘΕΟΛΟΓΙΤΗΣ ΔΗΜΗΤΡΗΣ 87. ΡΟΚΚΟΣ ΣΩΤΗΡΗΣ 

34. ΘΕΟΤΟΚΟΓΛΟΥ ΓΑΒΡΙΗΛ 88. ΣΑΒΒΙΝΟΥ ΧΡΥΣΟΥΛΑ 

35. ΘΕΟΦΙΛΟΠΟΥΛΟΣ ΓΡΗΓΟΡΗΣ 89. ΣΑΚΕΛΛΙΩΝ ΑΝΔΡΕΑΣ 

36. ΚΑΛΑΜΒΟΚΑ ΠΑΝΑΓΙΩΤΑ 90. ΣΑΜΑΡΑΣ ΑΙΜΙΛΙΟΣ 

37. ΚΑΛΑΤΖΗΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 91. ΣΑΡΕΙΔΑΚΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 

38. ΚΑΡΑΜΙΧΑΛΗΣ ΜΙΧΑΛΗΣ 92. ΣΕΧΑΜΠ ΜΑΙΗ 

39. ΚΑΡΑΝΑΣΤΑΣΗΣ ΑΓ. 93. ΣΙΑΠΙΚΑΣ ΠΕΤΡΟΣ 

40. ΚΑΡΑΤΖΙΚΟΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 94. ΣΚΟΥΛΑΤΟΣ ΒΑΣΙΛΗΣ 

41. ΚΑΡΔΟΥΛΗ ΜΑΡΙΑ 95. ΣΟΦΙΑΝΟΣ Α. 

42. ΚΑΡΙΝΙΩΤΑΚΗΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ 96. ΣΤΑΘΟΠΟΥΛΟΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΣ 

43. ΚΑΤΟΠΗΣ ΑΝΤΩΝΗΣ 97. ΣΤΑΜΑΤΑΚΗΣ Ε. 

44. ΚΙΟΥΣΗΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 98. ΣΤΑΣΙΝΟΠΟΥΛΟΣ Α. 

45. ΚΟΚΟΛΗΣ ΝΙΚΟΣ 99. ΣΤΑΥΡΟΠΟΥΛΟΣ ΔΗΜΗΤΡΗΣ 

46. ΚΟΚΩΣΗΣ Θ. 100. ΣΤΑΥΡΟΠΟΥΛΟΣ ΤΙΜΟΛΕΩΝ 

47. ΚΟΠΙΤΑΣ ΕΥΣΤΑΘΙΟΣ 101. ΣΤΑΦΥΛΙΔΗΣ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ 

48. ΚΟΡΔΩΝΗΣ ΣΠΥΡΟΣ 102. ΣΤΕΦΑΝΑΚΗΣ ΗΡΑΚΛΗΣ 

49. ΚΟΥΚΟΥΡΛΗΣ ΧΡΗΣΤΟΣ 103. ΣΤΟΥΡΑΙΤΗΣ ΓΙΩΡΓΟΣ 

50. ΚΟΥΜΕΝΤΗ ΜΑΡΙΑ 104. ΣΥΝΟΔΙΝΟΣ ΔΗΜΗΤΡΗΣ 

51. ΚΡΙΕΖΙΑΣ Ν. 105. ΤΡΑΤΑ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΑ 

52. ΚΥΠΡΑΙΟΣ Φ. 106. ΤΣΑΝΗΣ ΗΛΙΑΣ 

53. ΚΩΝΣΤΑΝΤΑΚΑΚΗΣ ΝΙΚΟΣ 107. ΤΣΙΑΜΑΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

54. ΛΑΜΠΙΡΗΣ ΔΗΜΗΤΡΗΣ 108. ΦΙΛΟΠΟΥΛΟΣ ΒΑΣΙΛΗΣ 

109. ΦΟΥΝΤΩΤΟΣ ΠΕΡΙΚΛΗΣ 113. ΧΑΡΟΠΟΥΛΟΣ ΑΝΔΡΕΑΣ 

110. ΦΡΑΓΚΟΠΟΥΛΟΣ ΣΤΥΛΙΑΝΟΣ 114. ΧΑΤΖΗΑΓΑΠΗΣ ΣΤΕΦΑΝΟΣ 

111. ΦΩΣΤΙΕΡΗ ΧΡΙΣΤΙΝΑ 115. ΧΑΤΖΟΠΟΥΛΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

112. ΧΑΓΕΡ ΚΩΣΤΑΣ 116. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΟΥ ΧΡΗΣΤΟΣ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Δ – Σχολιασμός όρων πληροφορικής/τηλεπικοινωνιών 
στο Τεύχος Αρ.135 του RAM  

(Επιστολή προς τον Δημοσιογραφικό Οργανισμό Λαμπράκη) 

OTE AE 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ  Μαρούσι, 13 – 6 – 2000 
Τμήμα Τυποποίησης, Προτύπων  Αρ. : 847/ 
& Προδιαγραφών 
 
 
 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ:  ΠΡΟΣ: 1) κ. Χ. Λαμπράκη, Πρόεδρο του ΔΟΛ 

K. Βαλεοντής  2) κ. Θ. Σπίνουλα, Εκδότη του RAM 

Τηλέφ.: 611 8986  3) κ. Γ. Κοπελιάδη, Δ/ντή του RAM 
Τηλεομ.: 806 8299 
Ηλ.Ταχ..: valeontis@ote.gr 

 
ΘΕΜΑ:  Σχολιασμός όρων πληροφορικής/τηλεπικοινωνιών στο Τεύχος Αρ.135 του 

RAM 
 
 
Αγαπητοί κύριοι, 

 
Ο προσωπικός χρόνος (και κόπος) που αφιέρωσα για τη σύνταξη αυτής της επιστολής και 

των συνημμένων της δικαιολογείται μέσα μου μόνο με τη σκέψη ότι απευθύνομαι σε 

κορυφαίους παράγοντες του Δημοσιογραφικού Οργανισμού Λαμπράκη, του οποίου θεωρώ 

δεδομένο το ενδιαφέρον για την Ελληνική Γλώσσα και την τύχη της.  

 

Σας απευθύνω αυτήν την επιστολή ως Υπεύθυνος μιας δραστηριότητας, της Ελληνικής 

Τηλεπικοινωνιακής Τυποποίησης, που διεξάγεται συνεχώς εδώ και 11 χρόνια, από το 

1989 μέχρι σήμερα, στο πλαίσιο επίσημης συνεργασίας δύο θεσμικών φορέων, του ΟΤΕ 

και του ΕΛΟΤ (Ελληνικού Οργανισμού Τυποποίησης).  

 

Αφορμή για την επιστολή αυτή μου έδωσε το δημοσίευμα «Γλωσσική αστυνόμευση» στο 

τεύχος Αρ. 135 του RAM που υπογράφει ο συντάκτης σας κ. Χ. Τόμπρας, στο οποίο 

δημοσίευμα ο κ. Τόμπρας γράφει ότι «πολύ το είχε διασκεδάσει» με τις αποδόσεις, εκ μέρους 

των «αρμόδιων φορέων», όρων όπως το «περίφημο διφίο» (το γράφει και λάθος!) και ο 

«ανεκδιήγητος διαποδιαμορφωτής». 

 

Δεν θέλω να απαντήσω κατάλληλα στον κ. Τόμπρα και να του πω κι εγώ ποια πράγματα 

(από τα δικά του) με διασκεδάζουν και πόσο, γιατί εγώ εκπροσωπώ όχι έναν αλλά δύο, 

τουλάχιστον, «αρμόδιους φορείς» και όπως είναι φυσικό δεσμεύομαι να διατηρήσω σε 

κάποιο άλλο επίπεδο τα γραφόμενά μου… 
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Η εκπόνηση Ελληνικής ορολογίας με τις συναινετικές διαδικασίες της Τυποποίησης, ήτοι: 

 τη λειτουργία εθνικής  Επιτροπής αντιπροσωπευτικής του σχετικού τομέα, 

 τη σύνταξη Σχεδίου από την Επιτροπή ή από Ομάδα Εργασίας της 

 την κυκλοφόρηση του Σχεδίου σε Δημόσια Κρίση για σχολιασμό από οποιονδήποτε 

ενδιαφερόμενο, εμπειρογνώμονα ή όχι 

 τη μελέτη και υιοθέτηση ή μη υιοθέτηση των σχολίων και οριστικοποίηση και 

 την τελική έγκριση και έκδοση, 

 

είναι η καλύτερη δυνατή σύγχρονη μέθοδος γιατί εγγυάται ότι τουλάχιστον στο ευρύ 

πλαίσιο του σχετικού τομέα η παραγόμενη ορολογία είναι αποδεκτή και εφαρμόζεται. 

Προφανώς πολλοί και διάφοροι, άσχετοι προς το βάθος και το πλάτος των εννοιών του 

ειδικού θεματικού πεδίου, μπορούν να σχολιάζουν αποσπασματικά και χωρίς κανέναν 

ενδοιασμό. 

 
Για να αποκτήσετε μια αντίληψη του επιτελούμενου έργου, περιλαμβάνω στην επιστολή μου 

αυτή και το συνημμένο διάγραμμα όπου εικονίζονται τα όργανα της Ελληνικής 

Τηλεπικοινωνιακής Τυποποίησης, όργανο της οποίας για την τηλεπικοινωνιακή ορολογία 

είναι η ΜΟΤΟ (Μόνιμη Ομάδα Τηλεπικοινωνιακής Ορολογίας). Στην Επιτροπή ΤΕ-Τ και στις 

Ομάδες Εργασίας της συμμετέχουν 102 στελέχη-εμπειρογνώμονες (οι περισσότεροι του ΟΤΕ 

και μερικοί των άλλων μελών της ΤΕ-Τ). Οι περισσότεροι από αυτούς είναι τηλεπικοινωνιακοί 

επιστήμονες, αλλά υπάρχουν και μερικοί οικονομικοί και διοικητικοί. Στη ΜΟΤΟ συμμετέχουν 

και δύο φιλόλογοι-μεταφράστριες, από τις οποίες η μία με ειδικές μεταπτυχιακές σπουδές 

στην Ορολογία. 

 
Στη διαρρεύσασα 11-ετία, η ΜΟΤΟ ασχολήθηκε με 70.000 τηλεπικοινωνιακούς όρους 

περίπου, πρόσφατη δε έκδοση μέρους του έργου της αποτελεί η «Γενική και Ειδική 

Τηλεπικοινωνιακή Ορολογία» (9η έκδοση) που κυκλοφόρησε στα τέλη του 1998 (και 

διατίθεται δωρεάν από τον ΟΤΕ!), αντίτυπο της οποίας συνοδεύει τούτη την επιστολή. 

 
Δεν θα σας πω πολλά για τον όρο διαποδιαμορφωτή που χρησιμοποιείται στον ΟΤΕ για 

κάποια χρόνια. Ο όρος έχει δημιουργηθεί με ακρωνύμηση του πλήρους όρου (διαμορφωτής-

αποδιαμορφωτής) σύμφωνα με τις διαγλωσσικές αρχές της Ορολογίας (ISO 1087) και με 

τρόπο προσιδιάζοντα στην ελληνική γλώσσα (της οποίας ακριβώς το πλεονέκτημα είναι η 

μοναδική δυνατότητα σύνθεσης και παραγωγής που βέβαια συνεπάγεται και λέξεις μεγάλου 

μήκους). Εφόσον είναι εύστοχοι και καθιερωμένοι εδώ και πολλές δεκαετίες οι όροι 

διαμορφωτής (modulator)  και αποδιαμορφωτής (demodulator), γιατί στο ακρώνυμο 

modem (= modulator-demodulator) ξενίζει ο διαποδιαμορφωτής (=διαμορφωτής-αποδια-

μορφωτής); Είναι προτιμότερο να προμηθεύεται ο ΟΤΕ modem ή modems ή μόντεμ (και 
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για μικρού μεγέθους μοντεμάκια) που αναφέρει στο άρθρο του ο κ. Τόμπρας; Μπορείτε να 

φανταστείτε μια «Προδιαγραφή μοντεμακιών»; Οι ειδικοί όροι δεν είναι μόνο για τους 

αναγνώστες του ημερήσιου ή περιοδικού τύπου, αλλά αποτελούν και εργαλεία για την 

περιγραφή και υπηρέτηση του έργου των αρμόδιων φορέων. Για τον ΟΤΕ το «modem» (η 

συσκευή) ήταν αντικείμενο δουλειάς αρκετές δεκαετίες πριν πάρει τόση έκταση στον τύπο 

(δηλαδή να το χρησιμοποιεί μεγάλος αριθμός χρηστών Η/Υ). Εν πάση περιπτώσει, το RAM 

είναι αποδέκτης όλων των Σχεδίων Λεξιλογίων ορολογίας που παράγει η ΜΟΤΟ, αλλά ποτέ 

δεν απάντησε επίσημα, με συγκεκριμένα και τεκμηριωμένα σχόλια, ενώ θα μπορούσε να το 

είχε κάμει. Και σύμφωνα με τον Κανονισμό της Τυποποίησης, θα μπορούσε ο οποιοσδήποτε 

σχολιαστής να συμμετάσχει και στη συνεδρίαση στην οποία θα εξετάζονταν τα σχόλιά του για 

να τα υποστηρίξει και προφορικά. 

 
Στην περίπτωση του δυφίου (όχι διφίου) έγινε σοβαρότατη δουλειά με την εμπλοκή τριών 

φορέων (ΟΤΕ, ΕΛΟΤ και ΕΛΕΤΟ – Ελληνικής Εταιρείας Ορολογίας) και την ανακοίνωση για 

γνωμοδότηση-συμμετοχή σε 600 περίπου άτομα και υπηρεσίες (ανάμεσα στις οποίες όλες 

οι κεντρικές υπηρεσίες του ΟΤΕ, οι μεγάλες τηλεπικοινωνιακές εταιρείες στην Ελλάδα, οι 

ελληνικές Μεταφραστικές Υπηρεσίες της ΕΕ, οι Τηλεπικοινωνιακές Υπηρεσίες της Κύπρου, 

…). 

 
Η επιτακτική ανάγκη καθιέρωσης, πέραν του πλήρους όρου «δυαδικό ψηφίο» και μιας 

συντόμευσής του, με τρόπο ανάλογο της συντόμευσης bit του πλήρους binary digit, αλλά 

και με τρόπο προσιδιάζοντα στην ελληνική γλώσσα, προέκυψε, από την καθημερινή 

τηλεπικοινωνιακή πράξη: Το ακρώνυμο bit (binary digit) είναι συνθετικό σε πληθώρα άλλων 

όρων (σύμπλοκων όρων) με ονοματική, επιθετική ή επιρρηματική σημασία και 

ενδεχομένως – στο μέλλον – και με άλλες σημασίες. 

 
Τόσο η ΜΟΤΟ όσο και η Ομάδα Ορολογίας Πληροφορικής (ΕΛΟΤ/ΤΕ48/ΟΕ1) 

συνεργάστηκαν και επεξεργάστηκαν ορισμένες προτάσεις, τρεις από τις οποίες (δυφίο, διττίο, 

δυαφίο) τέθηκαν σε Δημόσια Κρίση και ψηφοφορία στους προαναφερόμενους αποδέκτες 

(Βλέπε και Παράρτημα Α). Από τους αποδέκτες αυτούς ανταποκρίθηκαν οι 116, η 

πλειοψηφία των οποίων τάχθηκε υπέρ του δυφίου (η ανηγμένη βαθμολογία των τριών 

αποδόσεων ήταν: δυφίο: 8,5, διττίο: 7,7, δυαφίο: 5,7). 

 
Εκτοτε, οι δύο Ομάδες και η ΕΛΕΤΟ (Ελληνική Εταιρεία Ορολογίας) υιοθέτησαν το δυφίο και 

τα παράγωγά του, η χρήση των οποίων έλυσε τα χέρια της ελληνικής τηλεπικοινωνιακής 

Ορολογίας και απέδειξε καταφανώς τη μεγάλη επιτυχία του δυφίου ως σύγχρονου 

τηλεπικοινωνιακού όρου. 
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Σήμερα, στη Βάση Τηλεπικοινωνιακής Ορολογίας TELETERM, όπου συγκεντρώνεται όλο 

το ορολογικό έργο της ΜΟΤΟ, υπάρχουν 327 αγγλικοί σύμπλοκοι όροι που έχουν ως 

συνθετικό το bit και έχουν αποδοθεί με ελληνικούς οι οποίοι ουσιαστικά 

αναβαθμίστηκαν με την εύστοχη χρήση του δυφίου και των παραγώγων του. Οι όροι 

αυτοί περιλαμβάνονται στο Παράρτημα Β. Απαντούν δε και χρησιμοποιούνται σε ένα σώμα 

(corpus) κειμένων που αποτελείται από 79 πηγές κατάλογος των οποίων δίνεται στο τέλος 

του Παραρτήματος Β (κυρίως κείμενα Ευρωπαϊκών Προτύπων και Κοινοτικών Κανονισμών) 

και ο συνολικός όγκος των οποίων ανέρχεται σε 6.853 σελίδες… 

Χωρίς το δυφίο θα χάνονταν μέσα σε ασαφείς ή διφορούμενες περιφράσεις οι έννοιες 

που τώρα αποδίδονται ως: 

μονοδύφιος, διδύφιος, τριδύφιος , …, επταδύφιος, οκταδύφιος, ..πολυδύφιος, κτλ. 

δυφιοδυάδα, δυφιοτριάδα, …, δυφιοοκτάδα, …, δυφιονιάδα, δυφιοπλειάδα  κτλ. 

δυφιακός,-ή,-ό 

δυφιακά και δυφιακώς (επίρρ.) 

επταδυφιακός, οκταδυφιακός, πολυδυφιακός, κτλ. 

επταδυφιακά και επταδυφιακώς, … 

δυφιοσυλλαβή, δυφιοσυλλαβικός, δυφιοσυλλαβικά 

δυφιορρυθμός, δυφιοχρονισμός 

δυφιοστρεφής, δυφιοστρέφεια 

δυφιοπερίοδος, δυφιοθέση, δυφιοκατάληψη 

δυφιοαυλός, δυφιοσειρά, δυφιοφέτα 

δυφιοκλοπή 

δυφιοδιαφανής, δυφιοδιαφάνεια, δυφιοδιαφανώς 

D-δυφίο, F-δυφίο, P-δυφίο, … 

δίδυφο ή διδυφίο 

 

 
Θα σας παρακαλούσα να κάμετε τον κόπο να ρίξετε μια ματιά στο Παράρτημα Β για να 

συλλάβετε την έκταση και ποιότητα της εφαρμογής του δυφίου (για να ενημερωθεί ο κ. 

Τόμπρας ότι το δυφίο δεν «περνούσε», απλώς, «για απόδοση του bit» αλλά είναι ο όρος 

που χρησιμοποιείται γενικά, πλέον, από τους εμπλεκόμενους στον τομέα της 

Τηλεπικοινωνιακής Τυποποίησης και γενικότερα στις Τηλεπικοινωνίες…).  

 
 
Κύριε Λαμπράκη, 

Κύριε Σπίνουλα, 

Κύριε Κοπελιάδη, 

 
Ο ΟΤΕ μαζί με τον ΕΛΟΤ κατ΄αρχάς, και στη συνέχεια η ΕΛΕΤΟ (από το 1992), έχουν 

κυριολεκτικά δείξει το δρόμο και τον τρόπο για την αντιμετώπιση της ραγδαίας εισαγωγής 

ξενόγλωσσων όρων, οι οποίοι είναι αδιανόητο να αντιμετωπιστούν με «δανεισμό» τους στην 

ελληνική γλώσσα. Πολλοί από αυτούς είναι εξαιρετικά βασικοί στα σχετικά θεματικά πεδία 
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και δεν γίνεται αλλιώς, πρέπει να αντιμετωπιστούν με νεολογισμούς, δεδομένου ότι η 

συμμετοχή τους σε πάμπολλους άλλους σύμπλοκους όρους θα οδηγούσε, στην αντίθετη 

περίπτωση, σε πληθώρα πολυλεκτικών περιφράσεων, καταδικάζοντας την ελληνική γλώσσα 

σε αδυναμία να εκφράσει, σύντομα και αποτελεσματικά, τις βασικές έννοιες με τις οποίες 

περιγράφεται η σημερινή επιστημονική και τεχνολογική πραγματικότητα. 

 
Στην επιστράτευση για την Ελληνική Ορολογία, χρειάζονται όλοι: 

 οι ειδικοί επιστήμονες των θεματικών πεδίων,  

 οι ειδικοί επιστήμονες της γλώσσας,  

 το ειδικό κοινό κάθε θεματικού πεδίου αλλά και, σε κάποιο βαθμό, το ευρύτερο κοινό,  

 η Δημόσια Διοίκηση και  

 τα ΜΜΕ.  

Δεν χωρούν μεμονωμένες αυθεντίες, αστήρικτοι ειρωνικοί σχολιασμοί, περιφρονητικοί 

αφορισμοί. Συνήθως αυτοί που καταφεύγουν σε αυτά τα μέσα δρουν κάθε άλλο παρά 

εποικοδομητικά. Όποιος πράγματι ενδιαφέρεται και πονάει την Ελληνική Γλώσσα, ας 

σκύψει μαζί με τους ανθρώπους της Ορολογίας και της Τυποποίησης. Ας σχολιάσει 

τεκμηριωμένα, όχι με κριτήριο τι του αρέσει και τι όχι. Πριν απορρίψει μετά βδελυγμίας ας 

ζητήσει να ενημερωθεί για την έννοια και τον ορισμό της, σε σχέση και εξάρτηση με όσο 

γίνεται περισσότερες άλλες έννοιες του ίδιου συστήματος εννοιών, ώστε να δει τον όρο με 

όλο το συγκειμενικό υπόβαθρό του και όχι μεμονωμένα και αποσπασματικά. Τότε τα 

σχόλιά του θα έχουν περισσότερη ουσία… 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ: 

κ. Χ. Τόμπρα 
Συντάκτη του RAM 

Με τιμή 
 
 
 
 

ΚΩΝΣΤ. ΒΑΛΕΟΝΤΗΣ 
Προϊστ. Τμήμ. Τυποποίησης 
Προτύπων & Προδιαγραφών 
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(Κενή σελίδα) 
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Διάγραμμα των οργάνων της ελληνικής τηλεπικοινωνιακής τυποποίησης 
και των εμπλεκόμενων φορέων  

 

ΟΤΕ 

ΥΠΑΝ ΥΠΜΕ ΥΕΝ 

ΕΛΟΤ 

ΤΕ-Τ 

ΤΕΕ 

ΒΕΑ 

ΣΕΒ 

ΠΕΧΥ 

ΚΕΕΘΑ 
(ΚΕΤΕΣ) 

ΑΕΙ 
(ΠΑ, ΕΜΠ) 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΤΕΣ: 
ΕΡΤ 

ΙΝΤΡΑΚΟΜ 
ΜΑΡΑΚ 

ΠΑΝΑΦΟΝ 
ΕΠΥ 
ΕΕΤΤ 

 

MOTO 
SPS 

ΑΤΗΔ 

TE 

OTY 
NA 

SES 

EE
 

EE
 

TM ΒΤC 

SMG 

RES-A 

AT EMC 

TE40 

TE80 

DVB 

  ΕΟΕ 

RES-B 

 ΦΟΡΕΙΣ 
 

ΥΠΑΝ: Υπουργείο Ανάπτυξης 
ΥΠΜΕ: Υπουργείο Μεταφορών και Επικοινωνιών 
ΥΕΝ: Υπουργείο Εμπορικής Ναυτιλίας 
ΕΛΟΤ: Ελληνικός Οργανισμός Τυποποίησης 
ΟΤΕ: Οργανισμός Τηλεπικοινωνιών της Ελλάδος 
ΣΕΒ: Σύνδεσμος Ελληνικών Βιομηχανιών 
ΒΕΑ: Βιοτεχνικό Επιμελητήριο Αθηνών 
ΤΕΕ: Τεχνικό Επιμελητήριο Ελλάδος 
ΠΕΧΥ: Πανελλήνια Ενωση Χρηστών Υπολογιστών 
ΚΕΕΘΑ: Κέντρο Ερευνών Εθνικής Αμύνης 
ΚΕΠΗΥ: Κέντρο Ελέγχου Ποιότητας Ηλεκτρονικού Υλικού 
ΑΕΙ: Ανώτατα Εκπαιδευτικά Ιδρύματα 
ΠΑ: Πανεπιστήμιο Αθηνών 
ΕΜΠ: Εθνικό Μετσόβιο Πολυτεχνείο 
ΕΡΤ: Ελληνική Ραδιοφωνία-Τηλεόραση 
ΕΠΥ: Εταιρεία επιστημόνων Πληροφ. & Υπολογιστών 
 

ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ ΚΑΙ ΟΜΑΔΕΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 
 
ΤΕ-Τ: Τεχνική Επιτροπή "Τηλεπικοινωνίες" 
ΤΕ40: Τεχνική Επιτροπή "Ραδιοεπικοινωνίες" 
ΤΕ80:  Τεχν. Επιτρ. “Ηλεκτρομαγνητική Συμβατότητα” 
 
ΜΟΤΟ: Μόνιμη Ομάδα Τηλεπικοινωνιακής Ορολογίας 
 
AT: “Ασυρματικά Τηλέφωνα” 
ΑΤΗΔ: “Απολήξεις Τηλεπικοινωνιακών Δικτύων” 
BTC: “Τηλεπικοινωνίες Επιχειρήσεων” 
DVB: “Ψηφιακή Βιντεοεκπομπή” 
EE: “Μηχανίκευση Εξοπλισμού” 
EMC: “Ηλεκτρομαγνητική Συμβατότητα” 
ΕΟΕ: Εκδοτική Ομάδα Εργασίας 
NA: “Επόψεις Δικτύου” 
OTY: “Ομάδα των Τεχνικών Υπευθύνων” 
RES-A: «Ραδιοεπικοινωνίες Α» 
RES-Β: «Ραδιοεπικοινωνίες Β» 
SMG: “Κινητές Επικοινωνίες ” 
SES: “Δορυφορικοί Επίγειοι Σταθμοί “ 
SPS: “Σηματοδοσία, Πρωτόκολλα και Μεταγωγή” 
TE: “Τερματικός Εξοπλισμός” 
TM: “Μετάδοση και Πολυπλεξία” 
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57η Συνεδρίαση 
5  Δεκεμβρίου 1994 
ημέρα Δευτέρα, ώρα 9.00, Αίθουσα 4Β21 
 ΕΓΓ.503/Σ57(05.12.94) 
 Αναθ.3(09.01.95) 
ΣΥΝΤΑΞΗ:    Κ. Βαλεοντής (Τεχνικός Υπεύθυνος) 
 
ΤΙΤΛΟΣ:    Απόδοση του όρου bit 
 

1.  Εισαγωγή 

Στο πλαίσιο εφαρμογής της Τεχνολογίας Πληροφοριών και των Τηλεπικοινωνιών - που από 
ορισμένες απόψεις συναποτελούν ήδη ενιαίο Τομέα συντομογραφούμενο ως ΙΤ&Τ - μια από 
τις κυρίαρχες έννοιες είναι η έννοια του δυαδικού ψηφίου ως ψηφίου (0 ή 1) του 
δυαδικού συστήματος αρίθμησης, αλλά και ως μονάδας πληροφορίας. 

Η αγγλική απόδοσή του και επικράτησή του ως bit, που είναι (κατά ISO) ακρώνυμο και 
προκύπτει από τον πλήρη όρο "binary digit", έχει δημιουργήσει συνεχή και έντονο 
προβληματισμό στις σχετικές Ομάδες Τυποποίησης και Ορολογίας - συλλογικά μέλη της 
ΕΛΕΤΟ (π.χ. ΜΟΤΟ, ΤΕ48/ΟΕ1, ΜΕΠΟ). 

Η πρόταση που ακολουθεί έχει χαρακτήρα σύντομης ανασκόπησης παλιότερων συζητήσεων 
και προτάσεων αλλά και της ως τώρα εφαρμοζόμενης πρακτικής της ΜΟΤΟ στα πλαίσια των 
εργασιών τυποποίησης του ΕΛΟΤ. 

Η ανάγκη μονολεκτικής και σύντομης απόδοσης του πλήρους όρου δυαδικό ψηφίο - 
χωρίς αυτός να καταργηθεί - αντιμετωπίζεται καθημερινά από όλους εκείνους που χειρίζονται 
σύγχρονα κείμενα ΙΤ&Τ και ιδιαίτερα κείμενα προτύπων και τεχνικών κανονισμών και 
προσπαθούν να τα "ελληνοποιήσουν" μετατρέποντας π.χ. στήλες πινάκων με εύρος 3 
χαρακτήρων σε αντίστοιχες με εύρος 13 χαρακτήρων. Από την άλλη πλευρά στην προφορική 
επικοινωνία, αλλά και στο σχετικό ελληνικό τύπο, χρησιμοποιείται κατά κόρον - αποκλειστικά 
θα λέγαμε - ο αυτούσιος ο αγγλικός όρος bit ή η μεταγραφή του "μπιτ". 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ -   Πρόβλημα δεν υπάρχει όταν το bit χρησιμοποιείται ως μονάδα μέτρησης 
της πληροφορίας, οπότε σύμφωνα με την πρακτική που εφαρμόζει ο ΕΛΟΤ 
για τα ονόματα και τις μονάδες των φυσικών μεγεθών, το όνομα της 
μονάδας μπορεί να είναι "μπιτ" και το σύμβολό της είναι b ή και 
ολογράφως bit. 
Π.χ. ρυθμός μετάδοσης δεδομένων 4800 b/s ή 4800 bit/sec. 
Στην περίπτωση, όμως, που θα επιλεγεί μονολεκτικός και συντομευμένος 
όρος για το bit αυτός θα χρησιμοποιείται και για το όνομα της μονάδας και 
θα μείνει ως έχει μόνο το σύμβολο της μονάδας (b ή bit). 
 
 

ΟΤΕ 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΔΙΕΘΝΩΝ ΣΧΕΣΕΩΝ 

ΜΟΤΟ 
(Μόνιμη Ομάδα Τηλεπικοινωνιακής  
 Ορολογίας) 
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2.  Βασικές απαιτήσεις 

Ο ζητούμενος όρος θα πρέπει 

α.  να είναι σύντομος (το πολύ τετρασύλλαβος), 
β.  να μην παραβιάζει, ή να παραβιάζει όσο το δυνατό λιγότερο, τους κανόνες παραγωγής 

και σύνθεσης της ελληνικής γλώσσας, 
γ.  να μην προκαλεί το γλωσσικό αισθητήριο, 
δ.  να κλίνεται, 
ε.  να έχει πληθυντικό, 
ζ.  να δίνει αντίστοιχο παράγωγο επίθετο. 

3.  Πρόταση διαδικασίας 

Δεδομένου ότι το ενδιαφέρον για το θέμα είναι γενικότερο και εκτείνεται πέραν των ορίων της 
ΜΟΤΟ, εφόσον αφορά τον ευρύτερο τομέα ΙΤ&Τ, προτείνεται να ακολουθηθεί η διαδικασία: 

α.    Να επιλέξει η ΜΟΤΟ - σε συμφωνία και με την ΤΕ48/ΟΕ1 (Ορολογία Πληροφορικής) - 
δύο τουλάχιστον υποψήφιους ελληνικούς όρους για την αποδοση του bit, οι οποίοι 
κατά την κρίση της θα μπορούσαν να υιοθετηθούν. 

β.    Να κοινοποιήσει την Απόφασή της στους (500 περίπου) αποδέκτες της, ζητώντας τους 
να βαθμολογήσουν (γραπτώς ή τηλεφωνικώς) τους υποψήφιους όρους με την κλίμακα 

   Α :   επιτυχής όρος 
   Β :   μετρίως επιτυχής όρος 
   Γ :   ανεπιτυχής όρος 

δηλώνοντας, στις περιπτώσεις Β και Γ, τον κύριο λόγο που βάρυνε στην κρίση τους. 

γ.    Να ζητηθεί από την ΕΛΕΤΟ να κυκλοφορήσει, μέσω του ΟΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ, τους 
υποψήφιους όρους στον ακόμα ευρύτερο κύκλο των αποδεκτών της. 

δ.    Να ληφθεί κοινή τελική απόφαση από τη ΜΟΤΟ και την ΤΕ48/ΟΕ1 - σε κοινή 
συνεδρίασή τους ή με άλλο τρόπο αφού μελετηθούν και αποτιμηθούν όλες οι 
απαντήσεις. 

4.  Πρόταση υποψήφιων όρων 

     Παράγωγο Ορος
       Σχηματισμός  επίθετο 
 

α.  δυφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δυφι(α)κός 
β.  δυψηφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δυψηφι(α)κός 
γ.  δυάδιο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφιο]  δυαδικός 
δ.  δηφίο  [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφίο]  δηφι(α)κός 
ε.  ψηφίδιο  [=μικρό ψηφίο - ψηφίο του  ψηφιδι(α)κός 
    συστήματος αρίθμησης με τη  
    μικρότερη δυνατή βάση]  
ζ.  διττίο  [παράγωγο από το διττός =  διττιακός 
    διπλός, δίτιμος, δύο ειδών].    
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5.  Γνωμοδότηση της ΤΕ48/ΟΕ1 

Η ΤΕ48/ΟΕ1, στη συνεδρίασή της της 22.12.94, 

 μελέτησε το έγγραφο ΕΓΓ.503 της ΜΟΤΟ 

 συμφώνησε επί της προτεινόμενης διαδικασίας 

 συμπλήρωσε τους προτεινόμενους όρους με τον όρο: 
 

  η.  δυάφιο   [ακρώνυμο: δυαδικό ψηφιο]   ||   δυαφικός 
 
και προέκρινε από τους προτεινόμενους όρους τους 
 
     δυφίο    -   δυφιακός 

δυάφιο  -   δυαφικός  
διττίο    -   διττιακός. 

 

6.  Απόφαση της ΜΟΤΟ 

Εγκρίνεται η προτεινόμενη διαδικασία και επιλέγονται οι όροι που θα υποβληθούν σ' αυτήν 
με τη σειρά αναγραφής τους: 

 (1) δυφίο - δυφιακός 
 (2) διττίο   - διττιακός 
 (3) δυαφίο - δυαφικός. 
 
 
   ---------------- 
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(Κενή σελίδα) 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΚΩΝ ΣΥΜΠΛΟΚΩΝ ΟΡΩΝ 
ΤΗΣ ΒΑΣΗΣ ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΚΗΣ ΟΡΟΛΟΓΙΑΣ TELETERM 

ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΩΣ ΣΥΝΘΕΤΙΚΟ ΤΟ «bit» 
 

bit = binary digit   δυφίο = δυαδικό ψηφίο 
 
A/A Αγγλικός Ορος Συντομο-

γραφία 
Ελληνικός Ορος Κωδι-

κός στη 
Βάση 

 

Κωδικός ή τίτλος 
πηγής 

 

      

1.  2-bit  διδύφιος L  0 ETS 300 594 

2.  2-bit byte {USA}, doublet 
(byte) 

 διδύφια δυφιοσυλλαβή, 
δυφιοδυάδα 

S 28 IEC 50(721) 

3.  3-bit byte {USA}, triplet 
(byte) 

 τριδύφια δυφιοσυλλαβή, 
δυφιοτριάδα 

S 28 IEC 50(721) 

4.  4 bit binary number  τετραδύφιος δυαδικός 
αριθμός 

S250 ETS 300 144 

5.  4-bit byte {USA}, quartet  τετραδύφια δυφιοσυλλαβή, 
δυφιοτετράδα 

S 28 IEC 50(721) 

6.  4-bit word  τετραδύφια λέξη S250 ETS 300 144 

7.  5-bit byte {USA}, quintet 
(byte) 

 πενταδύφια δυφιοσυλλαβή, 
δυφιοπεντάδα 

S 28 IEC 50(721) 

8.  6-bit byte {USA}, sextet 
(byte) 

 εξαδυφια δυφιοσυλλαβή, 
δυφιοεξάδα 

S 28 IEC 50(721) 

9.  7-bit byte {USA}, septet 
(byte) 

 επταδύφια δυφιοσυλλαβή, 
δυφιοεπτάδα 

S 28 IEC 50(721) 

10.  7-bit coded  επταδυφιακά 
κωδικοποιημένος 

S203 ETS 300 477 

11.  8-bit byte, octet, byte  οκταδύφια δυφιοσυλλαβή, 
δυφιοοκτάδα, δυφιοσυλλαβή 

S 28 IEC 50(721) 

12.  8-bit single-byte coded 
graphic character set 

 σύνολο 
(μονοδυφιοσυλλαβικά) 
οκταδυφιακά 
κωδικοποιημένων γραφικών 
χαρακτήρων 

S203 ETS 300 477 

13.  8-bit, eight-bit  8-δύφιος, οκταδύφιος R 18 EPHOS Module X.25 

14.  action indicator field 
extension bit 

 δυφίο επέκτασης πεδίου 
ενδείκτη ενέργειας 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

15.  actual transmitted bit rate  πραγματικός μεταδιδόμενος 
δυφιακός ρυθμός 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

16.  addition of a dummy bit  προσθήκη βουβού δυφίου L 17 Eutelsat System 
Operations Guide 

17.  address extension bit, AE 
bit 

AE bit δυφίο επέκτασης 
διεύθυνσης, δυφίο AE 

R  1 TBR 5 - final draft 

18.  address field extension bit EA δυφίο επέκτασης πεδίου 
διεύθυνσης 

R 15 TBR 4 - ISDN - 
Attachment 
requirements - P.Rate 
Access 

19.  alternate bit inversion  εναλλασσόμενη αντιστροφή 
δυφίου 

L 15 COM91/Eurodicautom 

20.  automatic bit rate 
detection 

ABR αυτόματη ανίχνευση 
δυφιακού ρυθμού 

AR 1 Συλλογή Αρκτικολέξων 
ΚΤΗΛΑ - Μέρος 1 
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A/A Αγγλικός Ορος Συντομο-
γραφία 

Ελληνικός Ορος Κωδι-
κός στη 
Βάση 

 

Κωδικός ή τίτλος 
πηγής 

 

      

21.  auxiliary framing bit  βοηθητικό δυφίο 
πλαισιοποίησης 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

22.  available bit rate ABR διαθέσιμος δυφιακός ρυθμός S 45 ETSI TCR-TR 044 

23.  average usable transfer 
bit rate 

 μέσος χρησιμοποιήσιμος 
δυφιακός ρυθμός μεταφοράς 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

24.  background bit error rate  λόγος δυφιακών σφαλμάτων 
βάθους 

S 82 ETS 300 385 

25.  balance bit, bit-balance bit  δυφίο ισοστάθμισης (δυφίων) R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

26.  binary 1:1 bit pattern  δυαδική δυφιακή 
σχηματομορφή 1:1 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

27.  bit, binary digit  δυφίο, δυαδικό ψηφίο S 28 IEC 50(721) 

28.  bit after bit  δυφίο προς δυφίο R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

29.  bit assignment message  μήνυμα εκχώρησης δυφίου L 17 Eutelsat System 
Operations Guide 

30.  bit by bit  δυφίο προς δυφίο S288 ETS 300 066 

31.  bit by bit basis  με βάση δυφίο προς δυφίο S207 ETS 300 419 

32.  bit count integrity  ακεραιότητα απαριθμήματος 
δυφίων, ακεραιότητα 
δυφιακού απαριθμήματος 

S275 ETS 300 813 

33.  bit duration, bit time  δυφιακή διάρκεια, δυφιακός 
χρόνος 

R  1 TBR 5 - final draft 

34.  bit error  δυφιακό σφάλμα L 18 JT/PS 13.6.91 
(Πρόταση του 
Συμβουλίου ΕΟΚ για 
ISDN-ONP) 

35.  bit error count  απαρίθμημα δυφιακών 
σφαλμάτων 

S137 ETS 300 176-1 

36.  bit error detection 
information 

 πληροφορία ανίχνευσης 
δυφιακού σφάλματος 

S106 ETS 300 399-1 

37.  bit error measuring test 
set 

 συσκευή δοκιμής μέτρησης 
δυφιακών σφαλμάτων 

S237 ETR 027 

38.  bit error monitoring  παρακολούθηση δυφιακών 
σφαλμάτων 

S 57 ETS 300 167:1993 

39.  bit error rate test BERT δοκιμή λόγου δυφιακών 
σφαλμάτων 

AR 2 Συλλογή Αρκτικολέξων 
ΚΤΗΛΑ - Μέρος 2 

40.  bit error rate, bit error ratio  λόγος δυφιακών σφαλμάτων S 79 ETS 300 329 

41.  bit error ratio  λόγος δυφιακών σφαλμάτων L 18 JT/PS 13.6.91 
(Πρόταση του 
Συμβουλίου ΕΟΚ για 
ISDN-ONP) 

42.  bit fields  δυφιακά πεδία S288 ETS 300 066 

43.  bit integrity  ακεραιότητα δυφίου S246 ETS 300 439 

44.  bit interleaved parity BIP ισοτιμία διεμπλεκόμενων 
δυφίων 

S348 ETS 300 212 

45.  bit interleaved parity (8bit) BIP-8 ισοτιμία 8 διεμπλεκόμενων 
δυφίων 

S272 ETS 300 689 
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A/A Αγγλικός Ορος Συντομο-
γραφία 

Ελληνικός Ορος Κωδι-
κός στη 
Βάση 

 

Κωδικός ή τίτλος 
πηγής 

 

      

46.  bit interleaved parity (of 
order) n 

BIP-n ισοτιμία διεμπλεκόμενων 
δυφίων (τάξης) n 

S305 ETS 300 746 

47.  bit interval, bit time  δυφιακό διάστημα, δυφιακός 
χρόνος 

R 11 TBR 1 - Attachment 
requirements for TE - 
X.21 Interface 

48.  bit level  στάθμη δυφίου R 20 EPHOS Module Local 
Area Networks 

49.  bit message length  μήκος δυφιακού μηνύματος L 17 Eutelsat System 
Operations Guide 

50.  bit monitoring  δυφιακή παρακολούθηση S 57 ETS 300 167:1993 

51.  bit number BN αριθμός δυφίου S  6 GSM/Rec.01.04 

52.  bit occupancy  δυφιοκατάληψη, δυφιακή 
κατάληψη 

S250 ETS 300 144 

53.  bit orientation  δυφιοστρέφεια S303 I-ETS 300 353 

54.  bit parity  δυφιακή ισοτιμία S272 ETS 300 689 

55.  bit pattern  δυφιακή σχηματομορφή S  3 ETS 300 104 

56.  bit pattern sequence  ακολουθία δυφιακών 
σχηματομορφών 

S282 ETS 300 687 

57.  bit period  δυφιοπερίοδος, δυφιακή 
περίοδος 

S235 ETS 300 144 

58.  bit pipe  δυφιοαυλός S136 ETS 300 175-2 

59.  bit position  δυφιοθέση, δυφιακή θέση, 
θέση δυφίου 

S235 ETS 300 144 

60.  bit position illustrations  απεικονίσεις δυφιοθέσεων S250 ETS 300 144 

61.  bit presentation  δυφιακή παράσταση R 19 EPHOS Module 
Distributed 
Transaction 
Processing 

62.  bit rate  δυφιακός ρυθμός S 20 CCITT/Rec.M.60 

63.  bit rate digital path  ψηφιακή διαδρομή 
δυφιορρυθμού, ψηφιακή 
διαδρομή δυφιακού ρυθμού 

S282 ETS 300 687 

64.  bit rate limits  όρια δυφιακού ρυθμού, όρια 
δυφιορρυθμού 

S207 ETS 300 419 

65.  bit rate recognition  αναγνώριση δυφιακού 
ρυθμού 

L  7 TMA preferred terms 
for telephone systems 
facilities 

66.  bit rate tolerance  ανοχή δυφιακού ρυθμού R 15 TBR 4 - ISDN - 
Attachment 
requirements - P.Rate 
Access 

67.  bit rates below the primary 
rate 

 δυφιακοί ρυθμοί κάτω του 
πρωτεύοντος ρυθμού 

S 79 ETS 300 329 

68.  bit reduction  μείωση δυφίων L 17 Eutelsat System 
Operations Guide 

69.  bit sequence  ακολουθία δυφίων R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

70.  bit sequence 
independence 

 ανεξαρτησία από την 
ακολουθία δυφίων 

S  4 CCITT/Rec.G.701 
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A/A Αγγλικός Ορος Συντομο-
γραφία 

Ελληνικός Ορος Κωδι-
κός στη 
Βάση 

 

Κωδικός ή τίτλος 
πηγής 

 

      

71.  bit sequence independent 
{adj.} 

BSI ανεξάρτητος από την 
ακολουθία δυφίων 
{χαρακτηρισμός συστήματος} 

AR 2 Συλλογή Αρκτικολέξων 
ΚΤΗΛΑ - Μέρος 2 

72.  bit sequence integrity  ακεραιότητα ακολουθίας 
δυφίων 

S207 ETS 300 419 

73.  bit signal Bit_Signal δυφιακό σήμα R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

74.  bit stealing {USA}, speech 
digit signalling 

 σηματοδοσία δυφιοκλοπής S 33 IEC 50(714) 

75.  bit stream, stream of bits  δυφιόρρευμα, ρεύμα δυφίων R 17 EPHOS Module 
Security Services 

76.  bit string, left bit first BSKBF δυφιοσειρά με πρώτο το 
αριστερό δυφίο, δυφιοσειρά 
πρωτεύοντος του αριστερού 
δυφίου 

S204 ETR 289 

77.  bit string, string of bits  δυφιοσειρά R 17 EPHOS Module 
Security Services 

78.  bit sublayer BT δυφιακό υπο-στρώμα S292 ETS 300 211 

79.  bit synchronisation pattern  σχηματομορφή δυφίων 
συγχρονισμού 

S288 ETS 300 066 

80.  bit synchronism  συγχρονισμός δυφίων S 33 IEC 50(714) 

81.  bit synchronization  συγχρονισμός δυφίων S350 ETS 300 113 

82.  bit time, bit interval  δυφιακός χρόνος, δυφιακό 
διάστημα 

R 11 TBR 1 - Attachment 
requirements for TE - 
X.21 Interface 

83.  bit timing  δυφιακός χρονισμός R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

84.  bit transparent  δυφιοδιαφανής, διαφανής ως 
προς τα δυφία 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

85.  bit transparent mode of 
operation 

 δυφιοδιαφανής τρόπος 
λειτουργίας 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

86.  bit used for activation  δυφίο χρησιμοποιούμενο για 
ενεργοποίηση 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

87.  bit value  τιμή δυφίου R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

88.  bit violation  δυφιακή παραβίαση, 
παραβίαση δυφίου 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

89.  bit, binary digit  δυφίο, δυαδικό ψηφίο S  4 CCITT/Rec.G.701 

90.  BIT-8 code  κώδικας BIT-8 S272 ETS 300 689 

91.  bit-assignment  εκχώρηση δυφίου S 91 I-ETS 300 245-8 

92.  bit-balance bit, balance bit  δυφίο ισοστάθμισης (δυφίων) R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

93.  bit-interleaved telegraphy  τηλεγραφία διεμπλοκής 
δυφίων 

S 28 IEC 50(721) 

94.  bit-level format  μορφότυπο στάθμης δικτύου R 19 EPHOS Module 
Distributed 
Transaction 
Processing 
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95.  bit-map encoding  εγκωδίκευση δυφιακής 
απεικόνισης, κωδικοποίηση 
δυφιακής απεικόνισης 

R 21 EPHOS Module 
Document formats for 
open exchange 

96.  bit-mapped  δυφιακά απεικονιζόμενος, 
δυφιακής απεικόνισης 

R 21 EPHOS Module 
Document formats for 
open exchange 

97.  bit-mapped graphics  γραφικά δυφιακής 
απεικόνισης, δυφιακά 
απεικονιζόμενα γραφικά 

R 21 EPHOS Module 
Document formats for 
open exchange 

98.  bit-mapped graphics 
content 

 περιεχόμενο γραφικών 
δυφιακής απεικόνισης 

R 21 EPHOS Module 
Document formats for 
open exchange 

99.  bit-mapped image  εικόνα δυφιακής 
απεικόνισης, δυφιακά 
απεικονιζόμενη εικόνα 

R 21 EPHOS Module 
Document formats for 
open exchange 

100.  bit-phase  φάση δυφίου R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

101.  bit-rate allocation signal BAS σήμα καταχώρισης 
δυφιορρυθμού 

S235 ETS 300 144 

102.  bit-slice  δυφιοφέτα S257 ETR 073 

103.  bit-timing  δυφιακός χρονισμός, 
δυφιοχρονισμός 

S279 ETS 300 417-2-1 

104.  bit-wise inverted  δυφιακά αντεστραμμένος S199 EN 300 421 

105.  call reference flag bit  δυφίο σημαίας αναφοράς 
κλήσης 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

106.  channel oriented bit-
stream 

 καναλοστρεφές 
δυφιόρρευμα, 
καναλοστρεφές ρεύμα 
δυφίων 

L 12 OSI/Eurodicautom 

107.  check bit  δυφίο εξελέγχου S 28 IEC 50(721) 

108.  command bit  δυφίο εντολής R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

109.  command/response 
(field) bit 

C/R δυφίο (πεδίου) 
εντολής/απόκρισης 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

110.  companded digital input 
bit-stream 

 συστολοδιεσταλμένο 
δυφιόρρευμα ψηφιακής 
εισόδου 

R  7 TBR 8 - final draft 

111.  companded digital 
input/output bit-stream 

 συστολοδιεσταλμένο 
δυφιόρρευμα ψηφιακής 
εισόδου/εξόδου 

S 91 I-ETS 300 245-8 

112.  companded digital 
output bit-stream 

 συστολοδιεσταλμένο 
δυφιόρρευμα ψηφιακής 
εξόδου 

S  1 ETS 300 085 

113.  constant bit rate CBR σταθερός δυφιακός ρυθμός S 35 ETR 022 - Protocol 
Testing 

114.  constant bit rate digital 
path 

 ψηφιακή διαδρομή σταθερού 
δυφιακού ρυθμού 

S 82 ETS 300 385 

115.  constant bit rate service, 
CBR service 

 υπηρεσία σταθερού 
δυφιακού ρυθμού, υπηρεσία 
CBR 

S 45 ETSI TCR-TR 044 
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116.  continuous bit stream 
oriented 

CBO προσανατολισμένος σε 
συνεχές δυφιόρρευμα, 
συνεχοδυφιορρευματοστρε-
φής 

S 35 ETR 022 - Protocol 
Testing 

117.  control bit  δυφίο ελέγχου S 69 ETS 300 597 

118.  correct bit  ορθό δυφίο S 20 CCITT/Rec.M.60 

119.  CRC bit monitoring  παρακολούθηση των δυφίων 
CRC 

R 15 TBR 4 - ISDN - 
Attachment 
requirements - P.Rate 
Access 

120.  CRC indication bit CIB δυφίο ένδειξης CRC S 45 ETSI TCR-TR 044 

121.  D-bit negotiation  διαπραγμάτευση D-δυφίου R 18 EPHOS Module X.25 

122.  D-bit position  θέση (του) D-δυφιου R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

123.  D-bit setting  τιμοδότηση του D-δυφίου R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

124.  D-bit, D-binary digit D-bit D-δυφίο, δυφίο D, δυαδικό 
φηφίο D 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

125.  dc balancing bit  δυφίο ισοστάθμισης dc R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

126.  D-channel bit  δυφίο D-καναλιού, δυφίο 
καναλιού D 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

127.  D-echo channel bit E {symbol} δυφίο καναλιού D-ηχώς, 
δυφίο καναλιού D-ηχούς 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

128.  Delivery confirmation bit, 
D-bit 

D-bit, DBIT δυφίο επιβεβαίωσης 
παράδοσης, δυφίο D, D-
δυφίο 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

129.  detectable bit sequence  ανιχνεύσιμη ακολουθία 
δυφίων 

S195 ETS 300 289 

130.  deterministic bit rate DBR αιτιοκρατικός δυφιακός 
ρυθμός, αιτιοκρατικός 
δυφιορρυθμός 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

131.  dibit  δίδυφο, διδυφίο S 60 ETS 300 133-4 

132.  distinctive bit pattern  διακριτική δυφιακή 
σχηματομορφή 

S282 ETS 300 687 

133.  dummy bit  βουβό δυφίο L 17 Eutelsat System 
Operations Guide 

134.  E-bit E-bit δυφίο E, E-δυφίο R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

135.  encoded bit stream  εγκωδικευμένο δυφιόρρευμα, 
κωδικοποιημένο 
δυφιόρρευμα 

S282 ETS 300 687 

136.  equivalent bit rate  ισοδύναμος δυφιακός 
ρυθμός, ισοδύναμος 
δυφιορρυθμός 

S  4 CCITT/Rec.G.701 

137.  erroneous bit  εσφαλμένο δυφίο S 20 CCITT/Rec.M.60 

138.  escape bit  δυφίο διαφυγής R  3 TBR 6 - final draft 

139.  even bit parity  άρτια δυφιακή ισοτιμία S272 ETS 300 689 

140.  even numbered bit  αρτιάριθμο δυφίο S 91 I-ETS 300 245-8 
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141.  exclusive bit  αποκλειστικό δυφίο S112 ETS 300 185-4 

142.  explicit bit occupancy  εμφανής δυφιακή κατάληψη S235 ETS 300 144 

143.  extended address bit EA_OCTE
T2/OCTET

3 

δυφίο επεκτεταμένης 
διεύθυνσης 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

144.  extension bit  δυφίο επέκτασης R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

145.  external bit EB εξωτερικό δυφίο S 29 ETS 300 133-1 

146.  external bit error  εξωτερικό δυφιακό σφάλμα R 15 TBR 4 - ISDN - 
Attachment 
requirements - P.Rate 
Access 

147.  F bit value  τιμή δυφίου F, τιμή F-δυφίου R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

148.  F bit, Final bit F-bit τελικό δυφίο, δυφίο F, F-
δυφίο 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

149.  filler bit  δυφίο πλήρωσης S 60 ETS 300 133-4 

150.  final bit F {symbol} τελικό δυφίο R  1 TBR 5 - final draft 

151.  Final bit, F bit F-bit δυφίο F, τελικό δυφίο, F-
δυφίο 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

152.  flag bit  δυφίο σημαίας R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

153.  framing bit F δυφίο πλαισιοποίησης R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

154.  framing bit error  σφάλμα δυφίου 
πλαισιοποίησης 

S 69 ETS 300 597 

155.  full bit rate  πλήρης δυφιακός ρυθμός S169 ETS 300 247 

156.  full bit stream  πλήρες δυφιόρρευμα, 
πλήρες ρεύμα δυφίων 

S 20 CCITT/Rec.M.60 

157.  full digital bit rate  πλήρης ψηφιακός δυφιακός 
ρυθμός 

S169 ETS 300 247 

158.  full/empty bit  γεμάτο/άδειο δυφίο L 12 OSI/Eurodicautom 

159.  generate bit patterns  παράγω δυφιακές 
σχηματομορφές 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

160.  gross bit rate  μεικτός δυφιακός ρυθμός, 
μεικτός δυφιορρυθμός 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

161.  high bit rate digital 
subscriber line 

HDSL υψίρρυθμη ψηφιακή 
συνδρομητική γραμμή 

S305 ETS 300 746 

162.  high order bit  δυφίο υψηλής τάξης R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

163.  high priority bit stream HP δυφιόρρευμα υψηλής 
προτεραιότητας 

S319 EN 300 744 

164.  information bit  δυφίο πληροφορίας S 28 IEC 50(721) 

165.  inhibit  απαγορεύω L  7 TMA preferred terms 
for telephone systems 
facilities 
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166.  inhibit services 
identification 

ISID αναγνώριση 
παρεμποδιζόμενων 
υπηρεσιών 

S316 ETR 137 

167.  input bit rate  δυφιακός ρυθμός εισόδου, 
δυφιορρυθμός εισόδου 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

168.  input bit stream  δυφιόρρευμα εισόδου S169 ETS 300 247 

169.  interface bit rate, 
interface rate 

 (δυφιακός) ρυθμός διεπαφής, 
δυφιορρυθμός διεπαφής 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

170.  interleaved-bit block  πλοκάδα διεμπλεκόμενων 
δυφίων 

S348 ETS 300 212 

171.  IUT (DTE) Information 
frame - no defined P bit 
{basic mode} 

IUT_INFO Πλαίσιο πληροφορίας της 
IUT (DTE) - μη οριζόμενο P-
δυφίο {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

172.  IUT (DTE) Information 
frame - no defined P bit 
{extended mode} 

IUT_INFO
E 

Πλαίσιο πληροφορίας της 
IUT (DTE) - μη οριζόμενο P-
δυφίο {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

173.  IUT (DTE) Information 
frame - P bit clear {basic 
mode} 

IUT_INFO
_P0 

Πλαίσιο πληροφορίας της 
IUT (DTE) - P-δυφίο "0" 
{βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

174.  IUT (DTE) Information 
frame - P bit clear 
{extended mode} 

IUT_INFO
E_P0 

Πλαίσιο πληροφορίας της 
IUT (DTE) - P-δυφίο "0" 
{επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

175.  IUT (DTE) Information 
frame - P bit set {basic 
mode} 

IUT_INFO
_P1 

Πλαίσιο πληροφορίας της 
IUT (DTE) - P-δυφίο "1" 
{βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

176.  IUT (DTE) Information 
frame - P bit set 
{extended mode} 

IUT_INFO
E_P1 

Πλαίσιο πληροφορίας της 
IUT (DTE) - P-δυφίο "1" 
{επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

177.  IUT (DTE) Supervisory 
REJ command frame - P 
bit clear {basic mode} 

IUT_REJC
_P0 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
REJ της IUT (DTE) - P-δυφίο 
"0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

178.  IUT (DTE) Supervisory 
REJ command frame - P 
bit clear {extended 
mode} 

IUT_REJC
_P0 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
REJ της IUT (DTE) - P-δυφίο 
"0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

179.  IUT (DTE) Supervisory 
REJ response frame - F 
bit clear {basic mode} 

IUT_REJR
_F0 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
REJ της IUT (DTE) - F-δυφίο 
"0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

180.  IUT (DTE) Supervisory 
REJ response frame - F 
bit clear {extended 
mode} 

IUT_REJE
R_F0 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
REJ της IUT (DTE) - F-δυφίο 
"0" {επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

181.  IUT (DTE) Supervisory 
REJ response frame - F 
bit set {basic mode} 

IUT_REJR
_F1 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
REJ της IUT (DTE) - F-δυφίο 
"1" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

182.  IUT (DTE) Supervisory 
REJ response frame - F 
bit set {extended mode} 

IUT_REJE
R_F1 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
REJ της IUT (DTE) - F-δυφίο 
"1" {επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

183.  IUT (DTE) Supervisory 
RNR command frame - 
P bit clear {basic mode} 

IUT_RNRC
_P0 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RNR της IUT (DTE) - P-
δυφίο "0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 
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184.  IUT (DTE) Supervisory 
RNR command frame - 
P bit clear {extended 
mode} 

IUT_RNRE
C_P0 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RNR της IUT (DTE) - P-
δυφίο "0" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

185.  IUT (DTE) Supervisory 
RNR command frame - 
P bit set {basic mode} 

IUT_RNRC
_P1 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RNR της IUT (DTE) - P-
δυφίο "1" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

186.  IUT (DTE) Supervisory 
RNR command frame - 
P bit set {extended 
mode} 

IUT_RNRE
C_P1 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RNR της IUT (DTE) - P-
δυφίο "1" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

187.  IUT (DTE) Supervisory 
RNR response frame - F 
bit clear {basic mode} 

IUT_RNRR
_F0 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RNR της IUT (DTE) - F-
δυφίο "0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

188.  IUT (DTE) Supervisory 
RNR response frame - F 
bit clear {extended 
mode} 

IUT_RNRE
R_F0 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RNR της IUT (DTE) - F-
δυφίο "0" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

189.  IUT (DTE) Supervisory 
RNR response frame - F 
bit set {extended mode} 

IUT_RNRE
R_F1 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RNR της IUT (DTE) - F-
δυφίο "1" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

190.  IUT (DTE) Supervisory 
RR command frame - P 
bit clear {basic mode} 

IUT_RRC_
P0 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RR της IUT (DTE) - P-δυφίο 
"0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

191.  IUT (DTE) Supervisory 
RR command frame - P 
bit clear {extended 
mode} 

IUT_RREC
_P0 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RR της IUT (DTE) - P-δυφίο 
"0" {επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

192.  IUT (DTE) Supervisory 
RR command frame - P 
bit set {basic mode} 

IUT_RRC_
P1 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RR της IUT (DTE) - P-δυφίο 
"1" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

193.  IUT (DTE) Supervisory 
RR command frame - P 
bit set {extended mode} 

IUT_RREC
_P1 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RR της IUT (DTE) - P-δυφίο 
"1" {επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

194.  IUT (DTE) Supervisory 
RR response frame - F 
bit clear {basic mode} 

IUT_RRR_
F0 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR της IUT (DTE) - F-δυφίο 
"0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

195.  IUT (DTE) Supervisory 
RR response frame - F 
bit clear {extended 
mode} 

IUT_RRER
_F0 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR της IUT (DTE) - F-δυφίο 
"0" {επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

196.  IUT (DTE) Supervisory 
RR response frame - F 
bit set {basic mode} 

IUT_RRR_
F1 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR της IUT (DTE) - F-δυφίο 
"1" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

197.  IUT (DTE) Supervisory 
RR response frame - F 
bit set {extended mode} 

IUT_RRER
_F1 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR της IUT (DTE) - F-δυφίο 
"1" {επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

198.  IUT (DTE) Unnumbered 
DISC command frame - 
P bit set {basic and 
extended mode} 

IUT_DISC
_P1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
εντολής DISC του 
Δοκιμαστήρα (DTE) - P-
δυφίο "1" {βασικός και 
επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 
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199.  IUT (DTE) Unnumbered 
DM response frame - F 
bit clear {basic and 
extended mode} 

IUT_DM_F
0 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
απόκρισης DM της IUT 
(DTE) - F-δυφίο "0" {βασικός 
και επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

200.  IUT (DTE) Unnumbered 
DM response frame - F 
bit set {basic and 
extended mode} 

IUT_DM_F
1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
απόκρισης DM της IUT 
(DTE) - F-δυφίο "1" {βασικός 
και επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

201.  IUT (DTE) Unnumbered 
SABM command frame - 
P bit set {basic mode} 

IUT_SABM
_P1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
εντολής SABM της IUT 
(DTE) - P-δυφίο "1" 
{επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

202.  IUT (DTE) Unnumbered 
UA response frame - F 
bit set {basic and 
extended mode} 

IUT_UA_F
1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
απόκρισης UA της IUT (DTE) 
- F-δυφίο "1" {βασικός και 
επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

203.  L bit, last bit of a frame L δυφίο L, τελευταίο δυφίο 
πλαισίου 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

204.  leader bit  οδηγό δυφίο L 12 OSI/Eurodicautom 

205.  least significant bit LSB (το) λιγότερο σημαντικό 
δυφίο 

S 29 ETS 300 133-1 

206.  length indicator field 
extension bit 

EL δυφίο επέκτασης πεδίου 
ενδείκτη μήκους 

R  1 TBR 5 - final draft 

207.  long-term mean bit error 
ratio 

 μακροχρόνιος μέσος λόγος 
δυφιακών σφαλμάτων 

S317 I-ETS 300 006 

208.  low bit rate data 
communications 

LBRDC χαμηλόρρυθμες επικοινωνίες 
δεδομένων 

L  0 Satellite 
Communications 

209.  low order bit  δυφίο χαμηλής τάξης R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

210.  low priority bit stream LP δυφιόρρευμα χαμηλής 
προτεραιότητας 

S319 EN 300 744 

211.  lowest bit number  (ο) χαμηλότερος αριθμός 
δυφίου 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

212.  lowest numbered bit  (το) κατώτατο αριθμημένο 
δυφίο 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

213.  maximum bit rate  μέγιστος δυφιακός ρυθμός, 
μέγιστος δυφιορρυθμός 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

214.  maximum bit transfer 
rate 

 μέγιστος ρυθμός μεταφοράς 
δυφίων 

L 24 EC Dual Use List 

215.  maximum bit/character 
duration (time) 

 μέγιστη διάρκεια 
δυφίου/χαρακτήρα, μέγιστος 
χρόνος δυφίου/χαρακτήρα 

R  1 TBR 5 - final draft 

216.  maximum usable 
transfer bit rate 

 μέγιστος χρησιμοποιήσιμος 
δυφιορρυθμός μεταφοράς 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

217.  M-bit M-bit δυφίο M, M-δυφίο R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

218.  M-bit sequence MBS Μ-δύφια ακολουθία S306 ETS 300 223 

219.  mean bit error ratio  μέσος λόγος δυφιακών 
σφαλμάτων 

S317 I-ETS 300 006 
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220.  mean bit rate  μέσος δυφιακός ρυθμός, 
μέσος δυφιορρυθμός 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

221.  minimum bit/character 
duration (time) 

 ελάχιστη διάρκεια 
δυφίου/χαρακτήρα, 
ελάχιστος χρόνος 
δυφίου/χαρακτήρα 

R  1 TBR 5 - final draft 

222.  modifier function bit M δυφίο λειτουργίας 
τροποποιητή 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

223.  monitor pass bit  κωδικό δυφίο μηνύτορα L 12 OSI/Eurodicautom 

224.  more data bit M δυφίο επιπλέον δεδομένων R  1 TBR 5 - final draft 

225.  most significant bit MSB (το) περισσότερο σημαντικό 
δυφίο 

S 29 ETS 300 133-1 

226.  multiframing bit M δυφίο πολυπλαισιοποίησης R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

227.  multiple-bit error 
detection 

 ανίχνευση πολυδυφιακού 
σφάλματος 

S303 I-ETS 300 353 

228.  multiplex aggregate bit 
rate 

 πολυπλεκτικός σύνθετος 
δυφιακός ρυθμός, 
πολυπλεκτικός σύνθετος 
δυφιορρυθμός 

S 28 IEC 50(721) 

229.  n-bit block cipher 
algorithm 

 ν-δύφιος αλγόριθμος 
πλοκαδικού κρυπτοθετήρα 

S296 ETR 336 

230.  n-bit byte [1]  δυφιοπλειάδα, πολυδύφια 
δυφιοσυλλαβή 

S 28 IEC 50(721) 

231.  n-bit byte [2]  δυφιονιάδα, ν-δύφια 
δυφιοσυλλαβή 

S 28 IEC 50(721) 

232.  nominal bit rate  ονομαστικός δυφιακός 
ρυθμός, ονομαστικός 
δυφιορρυθμός 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

233.  nominal duration of a bit  ονομαστική διάρκεια δυφίου R 11 TBR 1 - Attachment 
requirements for TE - 
X.21 Interface 

234.  nominal transmitted bit 
rate 

 ονομαστικός μεταδιδόμενος 
δυφιακός ρυθμός, 
ονομαστικός μεταδιδόμενος 
δυφιορρυθμός 

S 99 ETS 300 012 A2 

235.  normal bit rate  κανονικός δυφιακός ρυθμός, 
κανονικός δυφιορρυθμός 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

236.  occupy a bit position  καταλαμβάνω δυφιακή θέση S 45 ETSI TCR-TR 044 

237.  odd numbered bit  περιττάριθμο δυφίο S 91 I-ETS 300 245-8 

238.  order of bit transmission  σειρά εκπομπής δυφίων R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

239.  order of bit value  τάξη τιμής δυφίου R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

240.  output bit stream  δυφιόρρευμα εξόδου, ρεύμα 
δυφίων εξόδου 

R  2 TBR 9 - final draft 

241.  P bit value  τιμή δυφίου P, τιμή P-δυφίου R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 
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242.  P bit, Poll bit P-bit δυφίο P, δυφίο 
σταθμοσκόπησης, P-δυφίο 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

243.  P/F bit value  τιμή δυφίου P/F R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

244.  P/F bit, Poll/Final bit 
{field} 

PF, P/F δυφίο P/F, Δυφίο 
σταθμοσκόπησης/Τελικό 
δυφίο {πεδίο} 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

245.  parity bit  δυφίο ισοτιμίας R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

246.  PCM bit-stream  δυφιόρρευμα PCM S246 ETS 300 439 

247.  plaintext bit stream  δυφιόρρευμα 
ακρυπτογράφητου κειμένου 

R 17 EPHOS Module 
Security Services 

248.  point-to-point 34 Mbit/s 
digital leased line 

 δισημειακή ψηφιακή 
μισθωμένη γραμμή των 34 
Mbit/s 

S282 ETS 300 687 

249.  Poll bit, P bit P-bit δυφίο σταθμοσκόπησης, 
δυφίο P, P-δυφίο 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

250.  Poll/Final bit, P/F bit  
{field} 

PF, P/F Δυφίο 
σταθμοσκόπησης/Τελικό 
δυφίο, δυφίο P/F, P/F δυφίο 
{πεδίο} 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

251.  preferred bit  προτιμώμενο δυφίο S112 ETS 300 185-4 

252.  primary bit rate  πρωτεύων δυφιακός ρυθμός, 
πρωτεύων δυφιορρυθμός 

S282 ETS 300 687 

253.  pseudo random bit 
sequence 

PRBS ψευδοτυχαία ακολουθία 
δυφίων, ψευδοτυχαία 
δυφιακή ακολουθία 

R  5 TBR12 - final draft 

254.  pseudo random bit 
stream 

 ψευδοτυχαίο δυφιόρρευμα, 
ψευδοτυχαίο ρεύμα δυφίων 

R  5 TBR12 - final draft 

255.  pseudo-random bit 
sequence 

PRBS ψευδοτυχαία ακολουθία 
δυφίων 

S318 TR 101 190 

256.  Q-bit or A-bit QBIT_ABI
T 

Q-δυφίο ή A-δυφίο R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

257.  Q-bit position 
identification algorithm 

 αλγόριθμος αναγνώρισης 
θέσης δυφίου Q 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

258.  Q-bit setting  τιμοδότηση του Q-δυφίου R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

259.  quantizing levels of a 4-
bit-A/D transduser 

 στάθμες κβαντισμού του 
τετραδύφιου μορφοτροπέα 
A/D 

S343 EAL-G30 

260.  quarter bit number  αριθμός τεταρτημορίου 
δυφίου 

S  6 GSM/Rec.01.04 

261.  quasi bit sequence 
independent 

 οιονεί ανεξάρτητος από την 
ακολουθία δυφίων 

S  4 CCITT/Rec.G.701 

262.  radio receiver reference 
bit error ratio 

 λόγος δυφιακών σφαλμάτων 
αναφοράς ραδιοδέκτη 

R  3 TBR 6 - final draft 



 

25 
 

A/A Αγγλικός Ορος Συντομο-
γραφία 

Ελληνικός Ορος Κωδι-
κός στη 
Βάση 

 

Κωδικός ή τίτλος 
πηγής 

 

      

263.  random bit stream  τυχαίο δυφιόρρευμα S 78 ETS 300 279 

264.  ratio of energy per 
modulating bit to the 
noise spectral density 

Ec/No λόγος της ενέργειας ανά 
δυφίο διαμόρφωσης προς τη 
φασματική πυκνότητα 
θορύβου 

S  6 GSM/Rec.01.04 

265.  raw bit stream  ακωδίκευτο δυφιόρρευμα S237 ETR 027 

266.  relative bit number  σχετικός αριθμός δυφίου R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

267.  relative bit position  σχετική δυφιακή θέση, 
σχετική θέση δυφίου 

R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

268.  representative bit pattern  αντιπροσωπευτική δυφιακή 
σχηματομορφή 

S249 ETS 300 450 

269.  reserved bit  δεσμευμένο δυφίο R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

270.  residual bit error ratio RBER παραμένων λόγος δυφιακών 
σφαλματων 

R  1 TBR 5 - final draft 

271.  response bit  δυφίο απόκρισης R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

272.  serial bit stream  σειριακό δυφιόρρευμα S 45 ETSI TCR-TR 044 

273.  serial logical bit stream  σειριακό λογικό δυφιόρρευμα S 45 ETSI TCR-TR 044 

274.  service bit rate  δυφιακός ρυθμός υπηρεσίας, 
δυφιορρυθμός υπηρεσίας 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

275.  sign bit  δυφίο προσήμου L 17 Eutelsat System 
Operations Guide 

276.  single 16 bit sequence  απλή 16-δύφια ακολουθία S345 ETS 300 492 

277.  single-bit error correction  διόρθωση μονοδυφιακού 
σφάλματος 

S303 I-ETS 300 353 

278.  sixteen-bit sequence  δεκαεξαδύφια ακολουθία R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

279.  spare bit  εφεδρικό δυφίο S 69 ETS 300 597 

280.  spurious bit patterns  ανωφελείς δυφιακές 
σχηματομορφές 

R 11 TBR 1 - Attachment 
requirements for TE - 
X.21 Interface 

281.  starred bit positions  δυφιοθέσεις με αστερίσκο S250 ETS 300 144 

282.  statistical bit rate SBR στατιστικός δυφιακός 
ρυθμός, στατιστικός 
δυφιορρυθμός 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

283.  stop bit  δυφίο στάσης R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

284.  supervisory function bit S δυφίο εποπτικής λειτουργίας R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

285.  switched multimegabit 
data service 

SMDS υπηρεσία δεδομένων 
πολυμεγαδυφιακής 
μεταγωγής 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

286.  synchronization bit  δυφίο συγχρονισμού S 28 IEC 50(721) 

287.  TEI subfield bit pattern  δυφιακή σχηματομορφή 
υποπεδίου TEI 

R 15 TBR 4 - ISDN - 
Attachment 
requirements - P.Rate 
Access 
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288.  Tester (DCE) 
Supervisory REJ 
command frame - P bit 
clear {basic mode} 

TST_REJC
_P0 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
REJ του Δοκιμαστήρα (DCE) 
- P-δυφίο "0" {βασικός 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

289.  Tester (DCE) 
Supervisory RNR 
command frame - P bit 
set {basic mode} 

TST_RNR
C_P1 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RNR του Δοκιμαστήρα 
(DCE) - P-δυφίο "1" {βασικός 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

290.  Tester (DCE) 
Supervisory RNR 
command frame - P bit 
set {extended mode} 

TST_RNR
EC_P1 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RNR του Δοκιμαστήρα 
(DCE) - P-δυφίο "1" 
{επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

291.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
command frame - P bit 
set {basic mode} 

TST_RRC
_P1 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
P-δυφίο "1" {βασικός 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

292.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
command frame - P bit 
set {extended mode} 

TST_RRE
C_P1 

Εποπτικό πλαίσιο εντολής 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
P-δυφίο "1" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

293.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
response frame - F bit 
clear {basic mode} 

TST_RRR
_F0 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
F-δυφίο "0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

294.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
response frame - F bit 
clear {extended mode} 

TST_RRE
R_F0 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
F-δυφιο "0" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

295.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
response frame - F bit 
set {basic mode} 

TST_RRR
_F1 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
F-δυφίο "1" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

296.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
response frame - F bit 
set {extended mode} 

TST_RRE
R_F1 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
F-δυφίο "1" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

297.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
response frame - F bit 
variable {basic mode} 

TST_RR_
R(Fb:bSTR

ING) 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
F-δυφίο μεταβλητό {βασικός 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

298.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
response frame - F bit 
variable {basic mode} 

TST_RR_
R(F:bSTRI

NG) 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
F-δυφίο μεταβλητό {βασικός 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

299.  Tester (DCE) 
Supervisory RR 
response frame - F bit 
variable {extended 
mode} 

TST_RRE
_R(F:bSTR

ING) 

Εποπτικό πλαίσιο απόκρισης 
RR του Δοκιμαστήρα (DCE) - 
F-δυφίο μεταβλητό 
{επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 
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300.  Tester (DCE) 
Unnumbered DISC 
command frame - P bit 
set {basic and extended 
mode} 

TST_DISC
_P1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
εντολής DISC του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "1" {βασικός και 
επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

301.  Tester (DCE) 
Unnumbered DM 
response frame - F bit 
clear {basic and 
extended mode} 

TST_DM_
F0 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
απόκρισης DM του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - F-
δυφίο "0" {βασικός και 
επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

302.  Tester (DCE) 
Unnumbered DM 
response frame - F bit 
set {basic and extended 
mode} 

TST_DM_
F1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
απόκρισης DM του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - F-
δυφίο "1" {βασικός και 
επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

303.  Tester (DCE) 
Unnumbered SABM 
command frame - P bit 
set {basic mode} 

TST_SAB
M_P1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
εντολής SABM του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "1" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

304.  Tester (DCE) 
Unnumbered SABME 
command frame - P bit 
set {extended mode} 

TST_SAB
ME_P1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
εντολής SABME του 
Δοκιμαστήρα (DTE) - P-
δυφίο "1" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

305.  TST (DCE) Information 
frame - P bit clear - 
Abort {basic mode} 

TST_I_AB
ORT 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "0" - Αποβολή 
{βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

306.  TST (DCE) Information 
frame - P bit clear - 
Abort {extended mode} 

TST_IE_A
BORT 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "0" - Αποβολή 
{επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

307.  TST (DCE) Information 
frame - P bit clear - Error 
in FCS octets {basic 
mode} 

TST_I_FC
S_ERR 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "0" - Σφάλμα στις 
δυφιοοκτάδες FCS {βασικός 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

308.  TST (DCE) Information 
frame - P bit clear - Error 
in FCS octets {extended 
mode} 

TST_IE_F
CS_ERR 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "0" - Σφάλμα στις 
δυφιοοκτάδες FCS 
{επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

309.  TST (DCE) Information 
frame - P bit clear - FCS 
Error - Exceeding length 
of Inf. field {basic mode} 

TST_ILON
G_FCS_E

RR 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "0" - Σφάλμα FCS - 
Υπέρμηκες πεδίο 
πληροφορίας {βασικός 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

310.  TST (DCE) Information 
frame - P bit clear - FCS 
Error - Exceeding length 
of Inf. field {extended 
mode} 

TST_IELO
NG_FCS_

ERR 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "0" - Σφάλμα FCS - 
Υπέρμηκες πεδίο 
πληροφoρίας {επεκτεταμέν. 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 
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311.  TST (DCE) Information 
frame - P bit clear {basic 
mode} 

TST_INFO
_P0 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "0" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

312.  TST (DCE) Information 
frame - P bit clear 
{extended mode} 

TST_INFO
E_P0 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "0" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

313.  TST (DCE) Information 
frame - P bit set {basic 
mode} 

TST_INFO
_P1 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "1" {βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

314.  TST (DCE) Information 
frame - P bit set 
{extended mode} 

TST_INFO
E_P1 

Πλαίσιο πληροφορίας του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P-
δυφίο "1" {επεκτεταμένος 
τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

315.  TST (DCE) Unnumbered 
SABM command frame - 
P bit set - FCS Error 
{basic mode} 

TST_SAB
M_FCS_E

RR_P1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
εντολής SABME του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P 
δυφίο "1" - Σφάλμα FCS 
{βασικός τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

316.  TST (DCE) Unnumbered 
SABM command frame - 
P bit set - FCS Error 
{extended mode} 

TST_SAB
ME_FCS_
ERR_P1 

Μη αριθμημένο πλαίσιο 
εντολής SABM του 
Δοκιμαστήρα (DCE) - P 
δυφίο "1" - Σφάλμα FCS 
{επεκτεταμένος τρόπος} 

R 12 TBR 2 - Attachment 
requirements for TE - 
X.25 Interface 

317.  two's complement 
integer MSB {sign} bit 
first 

TCIMSBF ακέραιος συμπληρωματικός 
ως προς δύο πρωτεύοντος 
του MSB δυφίου {προσήμου} 

S215 ETSI/TS 101 197-1 
V1.1.1 

318.  undefined bit 
combination 

 αόριστος συνδυασμός 
δυφίων 

S 69 ETS 300 597 

319.  uniform bit rate  ομοιόμορφος δυφιακός 
ρυθμός, ομοιόμορφος 
δυφιορρυθμός 

S 33 IEC 50(714) 

320.  usable bit rate  χρησιμοποιήσιμος δυφιακός 
ρυθμός, χρησιμοποιήσιμος 
δυφιορρυθμός 

S191 ETS 300 248 

321.  variable bit rate VBR μεταβλητός δυφιακός 
ρυθμός, μεταβλητός 
δυφιορρυθμός 

S 35 ETR 022 - Protocol 
Testing 

322.  variable bit rate service, 
VBR service 

 υπηρεσία μεταβλητού 
δυφιορρυθμού, υπηρεσία 
VBR 

S 45 ETSI TCR-TR 044 

323.  VCC peak bit-rate  δυφιακός ρυθμός κορυφής 
VCC, δυφιορρυθμός 
κορυφής VCC 

S265 ETR 089 

324.  video bit stream  δυφιόρρευμα βίντεο S250 ETS 300 144 

325.  violation bit  δυφίο παραβίασης R 14 TBR 3 - ISDN basic 
access 

326.  VPC peak bit-rate  δυφιακός ρυθμός κορυφής 
VPC, δυφιορρυθμός 
κορυφής VPC 

S265 ETR 089 

327.  zero bit insertion  παρεμβολή μηδενικού 
δυφίου 

S210 ETS 300 643 

 



 

29 
 

 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΗΓΩΝ  
 

A/A Κωδικός 
στη 

Βάση 
 

Κωδικός ή τίτλος 
πηγής 

 

Αριθ. 
σελίδων 

 

    

1.  AR 1 Συλλογή Αρκτικολέξων ΚΤΗΛΑ - Μέρος 1 12 

2.  AR 2 Συλλογή Αρκτικολέξων ΚΤΗΛΑ - Μέρος 2 50 

3.  L  0 Satellite Communications 190 

4.  L  7 TMA preferred terms for telephone systems facilities 5 

5.  L 12 OSI/Eurodicautom 133 

6.  L 15 COM91/Eurodicautom 168 

7.  L 17 Eutelsat System Operations Guide 60 

8.  L 18 JT/PS 13.6.91 (Πρόταση του Συμβουλίου ΕΟΚ για ISDN-
ONP) 

20 

9.  L 24 EC Dual Use List 3 

10.  R  1 TBR 5 - final draft 271 

11.  R  2 TBR 9 - final draft 28 

12.  R  3 TBR 6 - final draft 111 

13.  R  5 TBR12 - final draft 21 

14.  R  7 TBR 8 - final draft 48 

15.  R 11 TBR 1 - Attachment requirements for TE - X.21 Interface 21 

16.  R 12 TBR 2 - Attachment requirements for TE - X.25 Interface 60 

17.  R 14 TBR 3 - ISDN basic access 647 

18.  R 15 TBR 4 - ISDN - Attachment requirements - P.Rate Access 435 

19.  R 17 EPHOS Module Security Services 122 

20.  R 18 EPHOS Module X.25 67 

21.  R 19 EPHOS Module Distributed Transaction Processing 61 

22.  R 20 EPHOS Module Local Area Networks 41 

23.  R 21 EPHOS Module Document formats for open exchange 44 

24.  S  1 ETS 300 085 59 

25.  S  3 ETS 300 104 189 

26.  S  4 CCITT/Rec.G.701 45 

27.  S  6 GSM/Rec.01.04 18 

28.  S 20 CCITT/Rec.M.60 40 

29.  S 28 IEC 50(721) 307 

30.  S 29 ETS 300 133-1 27 

31.  S 33 IEC 50(714) 174 

32.  S 35 ETR 022 - Protocol Testing 38 

33.  S 45 ETSI TCR-TR 044 27 

34.  S 57 ETS 300 167:1993 174 

35.  S 60 ETS 300 133-4 38 

36.  S 69 ETS 300 597 30 

37.  S 78 ETS 300 279 1034 

38.  S 79 ETS 300 329 29 

39.  S 82 ETS 300 385 31 

40.  S 91 I-ETS 300 245-8 16 

41.  S 99 ETS 300 012 A2 40 

42.  S106 ETS 300 399-1 39 

43.  S112 ETS 300 185-4 29 
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A/A Κωδικός 
στη 

Βάση 
 

Κωδικός ή τίτλος 
πηγής 

 

Αριθ. 
σελίδων 

 

    

44.  S136 ETS 300 175-2 47 

45.  S137 ETS 300 176-1 108 

46.  S169 ETS 300 247 23 

47.  S191 ETS 300 248 28 

48.  S195 ETS 300 289 23 

49.  S199 EN 300 421 24 

50.  S203 ETS 300 477 91 

51.  S204 ETR 289 13 

52.  S207 ETS 300 419 33 

53.  S210 ETS 300 643 3 

54.  S215 ETSI/TS 101 197-1 V1.1.1 45 

55.  S235 ETS 300 144 59 

56.  S237 ETR 027 111 

57.  S246 ETS 300 439 106 

58.  S249 ETS 300 450 25 

59.  S250 ETS 300 144 59 

60.  S257 ETR 073 41 

61.  S265 ETR 089 46 

62.  S272 ETS 300 689 34 

63.  S275 ETS 300 813 58 

64.  S279 ETS 300 417-2-1 100 

65.  S282 ETS 300 687 29 

66.  S288 ETS 300 066 55 

67.  S292 ETS 300 211 50 

68.  S296 ETR 336 48 

69.  S303 I-ETS 300 353 51 

70.  S305 ETS 300 746 66 

71.  S306 ETS 300 223 100 

72.  S316 ETR 137 50 

73.  S317 I-ETS 300 006 9 

74.  S318 TR 101 190 77 

75.  S319 EN 300 744 49 

76.  S343 EAL-G30 29 

77.  S345 ETS 300 492 52 

78.  S348 ETS 300 212 9 

79.  S350 ETS 300 113 100 

  ΣΥΝΟΛΟ ΣΕΛΙΔΩΝ: 6853 

 
 
 
 


